
MultiSync LCD3090WQXi
UÏivatelská pfiíruãka



Rejstfiík

Varování, Upozornûní ................................................................................................................. âesky-1

Prohlá‰ení ................................................................................................................................... âesky-1

Prohlá‰ení kanadského oddûlení pro dodrÏování komunikaãních pfiedpisÛ................................ âesky-2

Prohlá‰ení o shodû ..................................................................................................................... âesky-2

Provozní pokyny .......................................................................................................................... âesky-3

Obsah ......................................................................................................................................... âesky-5

Rychl˘ start ................................................................................................................................. âesky-6

Ovládací prvky ............................................................................................................................ âesky-10

Technické údaje .......................................................................................................................... âesky-16

Vlastnosti .................................................................................................................................... âesky-17

OdstraÀování problémÛ............................................................................................................... âesky-18

Dodatek ....................................................................................................................................... âesky-19

Auto kalibrace ............................................................................................................................. âesky-27

Shoda bílého bodu / Kalibrace kopie .......................................................................................... âesky-29

PouÏití funkce Auto Brightness (Automatick˘ jaz) ....................................................................... âesky-31

TCO’03 ........................................................................................................................................ âesky-32

TCO’06 ........................................................................................................................................ âesky-33

Informace v˘robce o recyklaci a spotfiebû energie ..................................................................... âesky-34



â
es

ky

âesky-1

VAROVÁNÍ

UPOZORNùNÍ

UPOZORNùNÍ: PRO SNÍÎENÍ RIZIKA ÚRAZU ELEKTRICK¯M PROUDEM ZKONTROLUJTE, ZDA JE NAPÁJECÍ ·≈ÒRA
ODPOJENA ZE ZÁSUVKY. PRO ÚPLNÉ ODPOJENÍ ZDROJE NAPÁJENÍ OD JEDNOTKY ODPOJTE
NAPÁJECÍ ·≈ÒRU Z ELEKTRICKÉ ZÁSUVKY (NEOSTRA≈UJTE KRYT). UVNIT¤ SE NENACHÁZEJÍ
DÍLY, DO KTER¯CH UÎIVATEL MÒÎE ZASAHOVAT. SERVIS SVù¤TE KVALIFIKOVANÉ OSOBù.

Tento symbol upozorÀuje uÏivatele na neizolované napûtí v rámci jednotky, jehoÏ intenzita mÛÏe b˘t
dostateãnû vysoká, aby zpÛsobila úraz elektrick˘m proudem. Jak˘koli kontakt s libovoln˘m dílem uvnitfi
jednotky je proto nebezpeãn˘.

Tento symbol upozorÀuje uÏivatele na dÛleÏitou literaturu t˘kající provozu a údrÏby jednotky dodanou spoleãnû
s tímto zafiízením. Chcete-li pfiedejít problémÛm, doporuãujeme peãlivé proãtení pfiíslu‰n˘ch materiálÛ.

CHRA≈TE ZA¤ÍZENÍ P¤ED DE·TùM A VLHKEM. ZABRÁNÍTE TAK NEBEZPEâÍ POÎÁRU NEBO ÚRAZU
ELEKTRICK¯M PROUDEM. POLARIZOVANOU ZÁSTRâKU JEDNOTKY NEPOUÎÍVEJTE VE SPOJENÍ SE ZÁSUVKOU
PRODLUÎOVACÍ ·≈ÒRY NEBO JIN¯MI ZÁSUVKAMI, POKUD KOLÍKY NELZE ZCELA ZASUNOUT.

UVNIT¤ ZA¤ÍZENÍ SE NACHÁZÍ VYSOKONAPùËOVÉ KOMPONENTY, PROTO SK¤Í≈ NEOTEVÍREJTE. SERVIS
SVù¤TE KVALIFIKOVANÉ OSOBù.

UPOZORNùNÍ: PouÏívejte s tímto displejem pouze dodanou napájecí ‰ÀÛru, která je v souladu s níÏe uvedenou tabulkou.
Pokud napájecí ‰ÀÛra nebyla dodána se zafiízením, obraÈte se na prodejce. Ve v‰ech ostatních pfiípadech pouÏívejte napájecí
‰ÀÛru, která se shoduje se stfiídav˘m napûtím zásuvky a která vyhovuje bezpeãnostním pfiedpisÛm dané zemû.

Typ zásuvky Severní Amerika
Kontinentální

Evropa
VB âínská Japonská

Tvar zástrãky

Zemû

Napûtí

USA/Kanada VB âína JaponskoZemû EU (kromû VB)

120* 230 220 100230

*PouÏíváte-li k provozu monitoru MultiSync LCD3090WQXi napájení 125 – 240 V, pouÏijte také odpovídající napájecí ‰ÀÛru,
která odpovídá napûtí zásuvky stfiídavého proudu.

POZNÁMKA: Tento produkt lze opravit pouze v zemi, kde byl zakoupen.

Prohlá‰ení

Prohlá‰ení v˘robce

Potvrzujeme, Ïe barevn˘ monitor MultiSync
LCD3090WQXi (L307TD) je v souladu se

smûrnice 2006/95/ES:
– EN 60950-1

smûrnice 2004/108/ES:
– EN 55022
– EN 61000-3-2
– EN 61000-3-3
– EN 55024

a je opatfien oznaãením

NEC Display Solutions, Ltd.
4-13-23, Shibaura,

Minato-Ku
Tokyo 108-0023, Japan

Windows je registrovaná ochranná známka spoleãnosti Microsoft Corporation. NEC je registrovaná ochranná známka spoleãnosti NEC
Corporation. ENERGY STAR je v USA registrovaná obchodní znaãka.
Ergo Design je registrovaná ochranná známka spoleãnosti NEC Display Solutions, Ltd. v Rakousku, Beneluxu, Dánsku, Francii, Nûmecku, Itálii,
Norsku, ·panûlsku, ·védsku a Velké Británii.
V‰echny ostatní znaãky a názvy produktÛ jsou obchodní známky nebo registrované obchodní známky pfiíslu‰n˘ch vlastníkÛ.
Spoleãnost NEC Display Solutions of America, Inc., jako úãastník programu ENERGY STAR®, urãila, Ïe tento produkt splÀuje poÏadavky smûrnic
ENERGY STAR pro efektivní vyuÏití energie. Znak ENERGY STAR neznamená, Ïe organizace EPA odpovídá za jak˘koli produkt nebo jakoukoli sluÏbu.
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Prohlá‰ení kanadského oddûlení pro dodrÏování
komunikaãních pfiedpisÛ
DOC: Digitální pfiístroj tfiídy B splÀuje ve‰keré poÏadavky kanadského pfiedpisu o zafiízeních zpÛsobujících ru‰ení.

C-UL: Tento pfiístroj je opatfien znaãkou C-UL a je v souladu s kanadsk˘mi bezpeãnostními pfiedpisy podle CAN/CSA C22.2
ã. 60950-1.

Informace Federální komise komunikací
1. PouÏívejte speciální kabely pfiiloÏené k barevnému monitoru MultiSync LCD3090WQXi, které zamezí ru‰ení pfiíjmu

rozhlasového a televizního vysílání.

(1) Napájecí ‰ÀÛra musí b˘t schválena a musí vyhovovat bezpeãnostním pfiedpisÛm platn˘m v USA a splÀovat
následující podmínky.

Napájecí ‰ÀÛra Nestínûn˘ typ, 3pramenná
Délka 2,0 m
Tvar zástrãky

U.S.A

(2) PouÏívejte dodan˘ odstínûn˘ kabel pro obrazov˘ signál, kter˘ je vybaven buì 15kolíkov˘m miniaturním
konektorem D-SUB a konektorem DVI-A, nebo konektorem DVI-D a DVI-D. PouÏití jin˘ch kabelÛ a adaptérÛ mÛÏe
zpÛsobovat interferenci s pfiíjmem rozhlasového a televizního signálu.

2. Toto zafiízení bylo testováno a shledáno jako vyhovující limitÛm pro digitální zafiízení tfiídy B, na základû ãásti 15 pfiedpisÛ
FCC. Tyto limity jsou navrÏeny tak, aby poskytovaly pfiimûfienou ochranu pfied ‰kodliv˘m ru‰ením pfii instalaci v
domácnosti. Toto zafiízení generuje, vyuÏívá a mÛÏe vyzafiovat vysokofrekvenãní záfiení a pokud není instalováno a
pouÏíváno v souladu s tûmito pokyny, mÛÏe zpÛsobovat ‰kodlivé ru‰ení rádiové komunikace. Neexistuje v‰ak Ïádná
záruka, Ïe k ru‰ení pfii konkrétní instalaci nedojde. Pokud toto zafiízení zpÛsobuje ‰kodlivé ru‰ení pfiíjmu rozhlasového
nebo televizního signálu, coÏ je moÏné zjistit vypnutím a zapnutím daného zafiízení, Ïádáme uÏivatele, aby se pokusil
odstranit toto ru‰ení provedením nûkterého z následujících opatfiení:

• Natoãte nebo pfiemístûte pfiijímací anténu.

• Zvût‰ete vzdálenost mezi zafiízením a pfiijímaãem.

• Zafiízení pfiipojte do elektrické zásuvky jiného obvodu, neÏ je ten, k nûmuÏ je pfiipojen pfiijímaã.

• Potfiebujete-li pomoc, obraÈte se na prodejce nebo zku‰eného odborníka.

V pfiípadû nutnosti by mûl uÏivatel poÏádat prodejce nebo zku‰eného rozhlasového ãi televizního technika o dal‰ích
doporuãení. UÏivatel mÛÏe najít radu v následující broÏurce pfiipravené Federální komisí komunikací: “How to Identify
and Resolve Radio-TV Interference Problems.” (Zji‰tûní a odstranûní problémÛ s ru‰ením rádiového a televizního
signálu). Tato broÏurka je k dostání na úfiadu U.S. Government Printing Office, Washington, D.C., 20402, skladové
ã. 004-000-00345-4.

Prohlá‰ení o shodû
Toto zafiízení je v souladu s pfiedpisy FCC ãástí 15. Provoz je závisl˘ na následujících dvou podmínkách. (1) Toto zafiízení nesmí
zpÛsobit ‰kodlivé ru‰ení a (2) toto zafiízení musí pfiijmout jakékoli ru‰ení, vãetnû ru‰ení, které mÛÏe zpÛsobit neÏádoucí provoz.

Strana odpovûdná v USA: NEC Display Solutions of America, Inc.
Adresa: 500 Park Blvd, Suite 1100

Itasca, Illinois 60143
Tel. ã.: (630) 467-3000

Typ produktu: Monitor

Klasifikace zafiízení: Periferní zafiízení tfiídy B

Model: MultiSync LCD3090WQXi (L307TD)

Tímto prohla‰ujeme, Ïe zafiízení specifikované v˘‰e odpovídá
technick˘m standardÛm stanoven˘m pfiedpisy FCC.



â
es

ky

âesky-3

Provozní pokyny
Bezpeãnostní opatfiení a údrÏba

CHCETE-LI DOSÁHNOUT OPTIMÁLNÍ FUNKCE BAREVNÉHO
MONITORU LCD, POSTUPUJTE P¤I INSTALACI

A NASTAVOVÁNÍ PODLE NÁSLEDUJÍCÍCH POKYNÒ:

• MONITOR NEOTVÍREJTE. Uvnitfi monitoru nejsou Ïádné souãásti, které by mohl uÏivatel sám opravit. Pfii otvírání nebo
odstraÀování krytÛ se vystavujete nebezpeãí úrazu elektrick˘m proudem a jin˘m rizikÛm. Ve‰keré zásahy tohoto druhu
pfienechejte odborníkÛm.

• Dbejte, aby se do monitoru nedostaly tekutiny a nepouÏívejte ho v blízkosti vody.

• Do mezer obalu nezasouvejte Ïádné pfiedmûty. Mohly by se dotknout nebezpeãn˘ch ãástí pod napûtím, coÏ mÛÏe zpÛsobit
úraz elektrick˘m proudem, poÏár nebo selhání zafiízení.

• Na napájecí ‰ÀÛru nepokládejte Ïádné tûÏké pfiedmûty. Po‰kození izolace mÛÏe zpÛsobit úraz elektrick˘m proudem nebo
poÏár.

• Produkt neumísÈujte na ‰ikmé a nestabilní vozíky, stojany nebo stoly; monitor se mÛÏe pádem váÏnû po‰kodit.

• Napájecí ‰ÀÛra musí b˘t schválena a musí vyhovovat bezpeãnostním pfiedpisÛm platn˘m v pfiíslu‰né zemi.
(V Evropû by mûl b˘t pouÏíván typ H05VV-F 3G 1 mm2.)

• Ve Velké Británii se smí k tomuto monitoru pouÏívat jen ‰ÀÛra odpovídající normám BS se zalitou zástrãkou a s ãernou
pojistkou (13 A).

• NeumisÈujte na monitor Ïádné pfiedmûty a nepouÏívejte monitor venku.

• Fluorescenãní trubice v monitoru LCD obsahuje rtuÈ.
Pfii likvidaci této trubice se fiiìte normami a pfiedpisy místních úfiadÛ.

• Neoh˘bejte síÈovou ‰ÀÛru.

• NepouÏívejte monitor na pfiíli‰ horkém, vlhkém nebo pra‰ném místû.

• Nezakr˘vejte vûtrací otvory na monitoru.

• Vibrace mohou po‰kodit podsvícení. Monitor neinstalujte v místû, kde bude vystaven vibracím.

• JestliÏe se monitor po‰kodí nebo pokud praskne sklo, buìte opatrní a nedot˘kejte se tekut˘ch krystalÛ.

• Nainstalujte displej do stabilní pozice, pfiedejdete tak pfievrácení nebo pádu displeje.

V níÏe popsan˘ch pfiípadech je nutno okamÏitû odpojit monitor od napájení a pfiivolat odborného technika:

• Dojde k po‰kození napájecí ‰ÀÛry.

• Do monitoru se dostane kapalina nebo monitor upadne na zem.

• Monitor byl vystaven de‰ti nebo vodû.

• Monitor upadne nebo se po‰kodí jeho obal.

• Monitor fiádnû nefunguje, pfiestoÏe jste dodrÏeli v‰echny pokyny.

• Zajistûte kolem monitoru odpovídající odvûtrávání, aby se nepfiehfiíval. Nezakr˘vejte vûtrací otvory a
neumísÈujte monitor do blízkosti topidel a jin˘ch tepeln˘ch zdrojÛ. Nepokládejte na monitor Ïádné
pfiedmûty.

• Konektor napájecí ‰ÀÛry je hlavním prostfiedkem pro odpojení systému od
pfiívodu elektrického napûtí. Monitor je tfieba nainstalovat blízko elektrické
zásuvky, k níÏ máte snadn˘ pfiístup.

• Pfii dopravû a manipulaci zacházejte se zafiízením opatrnû. Obal uschovejte
pro pfiípadnou pfiepravu.

• Monitor musejí instalovat a pfiená‰et nejménû dvû osoby.

• Monitor pfii pfiená‰ení drÏte za vestavûné drÏadlo a spodní rámy.

• Pfii pfiená‰ení jej nedrÏte pouze za podstavec.

Dosvit obrazu: Dosvitem obrazu se oznaãuje zbytkov˘ obraz (“duchy”) pfiedchozího obrazu, kter˘ zÛstane viditeln˘ na
obrazovce. Narozdíl od bûÏn˘ch monitorÛ není dosvit obrazu na displeji LCD permanentní, ale pfiesto by se mûlo pfiedejít
zobrazení jednoho obrazu po dlouhou dobu.

Chcete-li zmírnit dosvit obrazu, vypnûte monitor na stejnû dlouhou dobu, po jakou byl poslední obraz zobrazen. JestliÏe byl
napfiíklad obraz na obrazovce hodinu a zÛstal po nûm zbytkov˘ obraz, mûli byste vypnout monitor opût na hodinu, aby obraz
zmizel.

POZNÁMKA: Stejnû jako u v‰ech osobních zobrazovacích zafiízení doporuãuje firma NEC DISPLAY SOLUTIONS pravidelné
pouÏívání spofiiãÛ obrazovky pfii neãinnosti a vypnutí monitoru v dobû, kdy se nepouÏívá.

UPOZORNùNÍ
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SPRÁVN¯M UMÍSTùNÍM A NASTAVENÍM MONITORU MÒÎETE
P¤EDEJÍT ÚNAVù OâÍ, BOLESTEM RAMEN A ·ÍJE. P¤I UMÍSËOVÁNÍ

MONITORU POSTUPUJTE PODLE NÁSLEDUJÍCÍCH POKYNÒ:

• Pro dosaÏení optimálního v˘konu nechejte monitor 20 minut zahfiát.

• Umístûte monitor do takové v˘‰ky, abyste horní ãást obrazovky mûli mírnû pod úrovní
oãí. Pohled na stfied obrazovky by mûl smûfiovat mírnû dolÛ.

• Doporuãená minimální vzdálenost monitoru od oãí je 40 cm, maximální 70 cm. Optimální
vzdálenost je 50 cm.

• Pfii práci zamûfiujte zrak pravidelnû na nûjak˘ pfiedmût vzdálen˘ nejménû 6 m, sníÏí tak
namáhání va‰eho zraku. âasto mrkejte.

• Pro minimalizaci odleskÛ a odrazÛ monitor umístûte pod úhlem asi 90° od okna a jiného
svûtelného zdroje. Monitor sklopte tak, aby se na obrazovce neodráÏela stropní svûtla.

• JestliÏe se nelze odrazu svûtla na obrazovce vyhnout, pouÏívejte filtr jako stínidlo.

• Povrch monitoru LCD ãistûte jemnou látkou, která nepou‰tí vlákna a není agresivní.
Rozhodnû nepouÏívejte ãisticí roztoky nebo ãistiãe skel!

• Jas a kontrast nastavte tak, aby byla zaji‰tûna optimální ãitelnost.

• Stojan na dokumenty pouÏívejte v blízkosti obrazovky.

• Obrazovku nebo referenãní materiál, se kter˘m pracujete, umístûte pfied sebe, abyste pfii psaní museli co nejménû otáãet
hlavou.

• Rozhodnû nezobrazujte nehybné vzory na dlouhou dobu, abyste zabránili dosvitu obrazu (magnetické zpoÏdûní obrazu).

• Choìte pravidelnû na prohlídky k oãnímu lékafii.

Ergonomika

Pro maximální ergonomickou pohodu doporuãujeme:

• Jas nastavte tak, aby zmizel rastr na pozadí.

• Nenastavujte ovladaã kontrastu do maximální pozice.

• Pfii pouÏití standardního signálu vyuÏívejte v˘robcem nastavenou velikost a polohu (Size a Position).

• PouÏijte pfiedvolbu nastavení barev.

• PouÏívejte neprokládané signály s vertikální obnovovací frekvencí vy‰‰í neÏ 60 Hz.

• NepouÏívejte primárnû modrou barvu na tmavém pozadí; není dobfie viditelná a zpÛsobuje únavu oãí v dÛsledku
nedostateãného kontrastu.

âi‰tûní displeje

• Je-li displej zaprá‰en˘ nebo zneãi‰tûn˘, opatrnû jej otfiete mûkkou látkou.

• K ãi‰tûní displeje nepouÏívejte tvrdé nebo hrubé materiály.

• Na displej netlaãte.

• NepouÏívejte ãisticí prostfiedek OA, mÛÏe zpÛsobit zhor‰ení povrchu displeje, a tím sníÏení kvality obrazu.

âi‰tûní skfiínû

• Odpojte napájecí kabel.

• Opatrnû otfiete skfiíÀ mûkkou látkou.

• MÛÏete pouÏít látku navlhãenou v neutrálním ãistícím prostfiedku s vodou. Potom v‰ak skfiíÀ do sucha otfiete.

POZNÁMKA: Povrch skfiínû je ãásteãnû z plastu. NEPOUÎÍVEJTE benzen, fiedidla, zásadité ãistící prostfiedky, alkohol,
prostfiedky na ãi‰tûní skla, vosky, le‰tící prostfiedky, m˘dlov˘ prá‰ek ani insekticidy. SkfiíÀ nesmí pfiijít do
dlouhodobého styku s pryÏí nebo vinylem. Tyto druhy tekutin a tkanin mohou poru‰it nátûr.
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* PÛvodní karton a balicí materiál si uschovejte pro pfiípadnou pfiepravu monitoru.

MultiSync Sound bar

Svorka

Obsah
Krabice* s monitorem NEC obsahuje následující poloÏky:

• monitor MultiSync LCD3090WQXi s podstavcem umoÏÀujícím otoãení ve vodorovném a svislém smûru, sklápûní a úpravu
v˘‰ky,

• napájecí ‰ÀÛra,

• kabel pro obrazov˘ signál (s 15kolíkov˘m miniaturním konektorem D-SUB a konektorem DVI-A),

• kabel pro obrazov˘ signál (konektor DVI-D a DVI-D),

• uÏivatelská pfiíruãka,

• CD-ROM,

• kryt kabelu,

• 4 ‰roubky pro upevnûní monitoru k ohebnému rameni (str. 9),

• svorka.

Napájecí ‰ÀÛra
(Typ pfiiloÏené napájecí ‰ÀÛry
bude záviset na tom, kam je

monitor LCD expedován)

UÏivatelská pfiíruãka Kabel s konektory DVI-D Kryt kabelu

CD-ROM

15kolík˘ konektor (samec)
D-SUB a konektor DVI-A

·roubky

POZNÁMKA: Tento monitor muÏe b˘t vybaven
doplnkov˘mi reproduktory: “MultiSync
sound bar”. Informace vám poskytne
prodejce nebo nav‰tivte stránku
http://www.necdisplaysolutions.com

Pfii pouÏití volitelného zvukového panelu
pfiipojujte kabel k displeji pomocí
uzavfiené svorky, jak je znázornûno na
obrázku.

  UÏivatelskápfiíruãka

Svorka
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POZNÁMKA: U nûkter˘ch poãítaãÛ Macintosh není nutné pouÏívat tento kabelov˘ adaptér.

3. Uchopte monitor za obû strany a naklopte jej o 30 stupÀÛ nahoru a zvednûte do nejvy‰‰í polohy (obrázek C.1).

4. Pfiipojte v‰echny kabely k pfiíslu‰n˘m konektorÛm (obrázek C.1).

POZNÁMKA: Nesprávné pfiipojení kabelÛ mÛÏe zpÛsobit nestandardní fungování, sníÏení kvality obrazu nebo po‰kození
zobrazovacích souãástek modulu LCD a mÛÏe zkrátit Ïivotnost modulu.

5. Aby kabely nepfiekáÏely, zasuÀte je za úchyty, které jsou souãástí podstavce.

Podle návodu zasuÀte napájecí kabel do urãen˘ch úchytÛ (obrázek C.2).

ZasuÀte kabel DVI a 15kolíkov˘ kabel D-Sub–DVI-A do úchytÛ (obrázek C.3).

Pfii pouÏití monitoru na v˘‰ku zasuÀte kabel DVI a 15kolíkov˘ kabel D-Sub–DVI-A do úchytÛ podle obrázku (obrázek C.4).

6. V‰echny kabely musí pfiiléhat k podstavci (obrázek C.3).

Po manipulaci s kabely upravte svislou a horizontální polohu monitoru.

Rychl˘ start
Monitor LCD pfiipojíte k poãítaãi následujícím zpÛsobem:

POZNÁMKA: Pfied instalací si pfieãtûte “Provozní pokyny”.
Pro zobrazení v maximálním rozli‰ení potfiebujete video kartu s v˘stupním rozli‰ením 2560 x 1600.
Monitor musejí instalovat a pfiená‰et nejménû dvû osoby.

1. Vypnûte poãítaã.

2. Pro poãítaã PC nebo Macintosh s digitálním v˘stupem DVI: Pfiipojte jeden konec signálního kabelu DVI ke konektoru
grafické karty poãítaãe (obrázek A.1). Dotáhnûte v‰echny ‰rouby.

Poãítaã PC s analogov˘m v˘stupem: Pfiipojte signální kabel s 15kolíkov˘m miniaturním konektorem typu D-SUB a
konektorem DVI-A do zásuvky na grafické kartû (obrázek A.2).

Poãítaãe Macintosh: Pfiipojte k poãítaãi adaptér Macintosh a k adaptéru pfiipojte 15kolíkov˘ konektor signálního kabelu
D-SUB (obrázek B.1).

Obrázek A.1 Obrázek B.1
Adaptér kabelu
Macintosh (není
souãástí v˘bavy)

Obrázek A.2

Obrázek C.2Obrázek C.1

Napájecí ‰ÀÛra

Naklonûní 30˚

V˘stup stejnosmûrného proudu
Pfiipojení pfiíslu‰enství NEC.
Tento konektor je urãen jen pro
nûkterá zafiízení.

DVI-D
DVI-I

PORT SENZORU
Pro voliteln˘ externí senzor pouÏívan˘ pro
auto kalibraci a kopii kalibrace (strana 27).
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7. Uchopte pevnû v‰echny kabely a nasaìte kryt kabelÛ na podstavec (obrázek D.1). Kryt kabelÛ sejmûte podle obrázku D.2.

8. Pfiipojte jeden konec napájecí ‰ÀÛry do napájecího konektoru na zadní stranû monitoru a druh˘ konec do zásuvky ve zdi.

POZNÁMKA: V ãásti Upozornûní této pfiíruãky najdete pokyny k v˘bûru správné napájecí ‰ÀÛry.

9. Hlavní vypínaã na levé stranû monitoru musí b˘t zapnut˘. Zapnûte pomocí ãelního vypínaãe monitor (obrázek E.1) a poãítaã.

POZNÁMKA: Hlavní vypínaã pfiedstavuje skuteãn˘ vypínaã. Pokud je tento vypínaã v poloze OFF (Vypnuto), monitor nelze
zapnout pfiedním tlaãítkem. NEP¤EPÍNEJTE vypínaãe opakovanû.

10. Funkce bezdotykového automatického sefiízení automaticky nastaví monitor pfii poãáteãní instalaci pro vût‰inu ãasování.
K dal‰ímu sefiízení pouÏijte následující ovladaãe OSD:

• Auto Contrast (Automatické sefiízení kontrastu, pouze pro analogov˘ vstup)

• Auto Adjust (Automatické sefiízení, pouze pro analogov˘ vstup)

Úpln˘ popis tûchto ovladaãÛ OSD je uveden v kapitole Ovladaãe v této uÏivatelské pfiíruãce.

POZNÁMKA: Vyskytnou-li se potíÏe, proãtûte si kapitolu OdstraÀování problémÛ dále v této pfiíruãce.

Obrázek E.1

Hlavní vypínaã

Tlaãítko napájení

Obrázek C.3

Obrázek D.1 Obrázek D.2

Obrázek C.4
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Sklon monitoru
Uchopte monitor na horní a dolní stranû a upravte sklon
podle poÏadavkÛ (obrázek TS.1).

Otáãení
Uchopte obû strany monitoru a otoãte monitor podle
poÏadavkÛ (obrázek TS.2).

POZNÁMKA: Pfii naklápûní monitoru postupujte opatrnû.

Otoãení obrazovky
Pfied otoãením musíte obrazovku zvednout do nejvy‰‰í polohy, aby nenarazila o desku stolu nebo abyste si nepfiivfieli prsty.
Chcete-li obrazovku posunout nahoru, uchopte monitor za obû strany a zvednûte jej do nejvy‰‰í polohy (obrázek RL.1).
Chcete-li obrazovku otoãit, uchopte monitor za obû strany a otáãejte jím po smûru pohybu hodinov˘ch ruãiãek z polohy na ‰ífiku
do polohy na v˘‰ku nebo proti smûru pohybu hodinov˘ch ruãiãek z polohy na v˘‰ku do polohy na ‰ífiku (obrázek R.1).
Informace o otoãení nabídky OSD do polohy na ‰ífiku a na v˘‰ku najdete v ãásti “Ovládací prvky”.

Nastavení v˘‰ky monitoru
Monitor je moÏné posunout nahoru nebo dolÛ buì v reÏimu Na v˘‰ku nebo Na ‰ífiku.
Chcete-li obrazovku posunout nahoru nebo dolÛ, uchopte monitor na obou stranách a zvednûte jej nebo spusÈte do poÏadované
v˘‰ky (obrázek RL.1).

POZNÁMKA: Pfii sniÏování nebo zvy‰ování obrazovky monitoru buìte opatrní.

Obrázek TS.1 Obrázek TS.2

Obrázek R.1

Obrázek RL.1
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Upevnûní ohebného ramene
1. PouÏijte 4 ‰roubky, které budete mít k dispozici po odebrání podstavce, a upevnûte

rameno k monitoru (obrázek F.1).

Upozornûní: • Aby nedo‰lo k po‰kození monitoru nebo stojanu,
pouÏívejte pfii montáÏi POUZE ‰rouby (4 ks), které
byly vy‰roubovány z podstavce.

• Monitor lze pouÏívat pouze se schválen˘m
ramenem (napfi. znaãky GS).

• Pfii pouÏití pfiíslu‰enství (napfi. VESA (200 x 100))
jiného neÏ VESA (100 x 100) pouÏijte ‰rouby
velikosti M4 (délka: tlou‰Èka konzoly + 10 mm).
Doporuãená utahovací síla: 98 – 137N•cm

• Aby nedo‰lo k zablokování prÛduchu, udrÏujte pfii pouÏívání
s ohebn˘m ramenem nad a za monitorem dostateãn˘ prostor.

Obrázek S.1

Obrázek S.2 Obrázek S.3

 

Obrázek F.1

Nahoru

Posunout

MontáÏ ohebného ramene
Tento displej je navrÏen k pouÏití s ohebn˘m ramenem.

Pfiíprava monitoru na pfiemístûní pfii zmûnû umístûní:

POZNÁMKA: Monitor musejí instalovat a pfiená‰et nejménû dvû osoby.

• Porobnosti najdete v pokynech k ohebnému rameni.

• Aby byly splnûny bezpeãnostní poÏadavky, musí b˘t monitor upevnûn na rameno, které zaruãuje nezbytnou stabilitu s
ohledem na hmotnost monitoru.

Odebrání podstavce monitoru
1. Sundejte kryt kabelu.

2. Odpojte v‰echny kabely.

3. Uchopte monitor za obû strany a zvednûte jej do nejvy‰‰í polohy.

4. Monitor umístûte obrazovkou dolÛ na hladk˘ povrch (obrázek S.1).

5. Jednou rukou uchopte základnu a druhou rukou pojistnou páãku. Zatlaãte na pojistnou páãku ve smûru ‰ipek (obrázek S.2)

6. Zvednutím podstavce za jeho spodní stranu nahoru podstavec odpojíte od monitoru (obrázek S.3). Monitor je nyní pfiipraven
k upevnûní jin˘m zpÛsobem. Pfii upevnûní podstavce postupujte opaãnû.

POZNÁMKA: Pfii odebírání stojanu monitoru LCD postupujte opatrnû, abyste si nepfiiskfiípli prsty.

100 mm

100 mm

200 mm

Hmotnost kompletu LCD: 14,4 kg
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Ovládací prvky

Ovládací tlaãítka OSD (On-Screen Display) na pfiední stranû monitoru mají
následující funkce:
Nabídku OSD otevfiete stisknutím tlaãítka MENU.
Vstupní signál zmûÀte stisknutím tlaãítka SELECT.

POZNÁMKA: Chcete-li zmûnit vstup signálu, musíte nabídku OSD zavfiít.

* Funkce tlaãítek “vlevo/vpravo” a “nahoru/dolÛ” se mohou podle nastavení orientace (na ‰ífiku/na v˘‰ku) nabídky OSD zamûnit.

NASTAVENÍ JAZYKA OSD
• Jazyk OSD nastavte pfied pouÏíváním funkcí OSD.

• Pro pfiístup do nabídky “LANGUAGE SELECTION” stisknûte ovladaã (LEFT/RIGHT nebo UP/DOWN nebo EXIT).

• Pro v˘bûr jazyka OSD stisknûte tlaãítka LEFT/RIGHT nebo UP/DATE.

• Tuto nabídku OSD zavfiete stisknutím tlaãítka EXIT.

POZNÁMKA: Jazyk OSD je zapotfiebí nastavit pouze pfii poãáteãní instalaci. Pokud uÏivatel jazyk OSD nezmûní, zÛstane
stejn˘.

Zjistí okolní svûtelné podmínky a následnû upraví rÛzná nastavení obrazu, aby obraz byl
optimální za kaÏd˘ch podmínek. Toto ãidlo nezakr˘vejte.

Zapíná a vypíná monitor.

Indikuje, zda je napájení zapnuto. V nabídce Advanced OSD Control (Pokroãilé ovládání OSD)
mÛÏete pfiepínat mezi modrou nebo zelenou barvou.

Aktivuje nabídku ovládacích prvkÛ OSD. Akivuje dílãí nabídky OSD.
KdyÏ nabídka ovládacích prvkÛ OSD není aktivní, zmûní vstupní zdroj.

Pfiejdûte do nabídky OSD. Ukonãí dílãí nabídku OSD. Ukonãí nabídku ovládacích prvkÛ OSD.

SlouÏí pro pohyb vlevo a vpravo v nabídce ovládacích prvkÛ OSD. Jas lze upravit pfiímo, i kdyÏ
je nabídka OSD vypnutá. Ve v˘chozím nastavení je funkce HotKey zapnutá.

SlouÏí pro pohyb nahoru a dolÛ v nabídce ovládacích prvkÛ OSD. Kontrast lze upravit pfiímo, i
kdyÏ je nabídka OSD vypnutá. Ve v˘chozím nastavení je funkce HotKey zapnutá.

Obnoví v˘chozí nastavení nabídky OSD.
Pokud toto tlaãítko stisknete a nabídka OSD není zobrazena, pfiepíná mezi orientací nabídky
ovládacích prvkÛ OSD na v˘‰ku a na ‰ífiku (Stranû 25, PoloÏka 9 “OSD ROTATION”).*

Popis tlaãítek se zobrazí pfii aktivaci nabídky ovládacích prvkÛ OSD.
Pfii otoãení nabídky ovládacích prvkÛ OSD se otoãí i popis tlaãítek.

1 2 3 4 5 6

7

8

9

Na ‰ífiku

Na v˘‰ku

1 AUTO DIMMING SENSOR
(âIDLO AUTOMATICKÉHO
ZTMAVENÍ)

2 POWER (NAPÁJENÍ)

3 Indikátor

4 INPUT/SELECT
(Vstup/Vybrat)

5 MENU/EXIT
(Nabídka/Konec)

6 LEFT/RIGHT (Vlevo/vpravo)

7 UP/DOWN (Nahoru/dolÛ)

8 RESET/ROTATE OSD
(Reset/otoãit nabídku OSD)

9 Popis tlaãítek
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Prvky pro ovládání jasu a kontrastu

BRIGHTNESS (Jas)
Nastavuje celkov˘ jas obrazu pozadí obrazovky.

POZNÁMKA: Ve vy‰‰ích hodnotách je nastavení jasu provádûno úpravou míry podsvícení displeje. Pfii nízké hodnotû
jasu mÛÏe b˘t sníÏena i úroveÀ kontrastu. Displej digitálnû nízkou úroveÀ jasu vykompenzuje.
Pokud k tomu dojde, zbarví se indikátor OSD purpurovû.

CONTRAST (Kontrast)
Nastavuje jas obrazu vzhledem k pozadí.

AUTO CONTRAST (Automatick˘ kontrast, pouze pro analogov˘ vstup)
Nastaví obraz pro nestandardní obrazové vstupy.

ECO MODE (Úsporn˘ reÏim)
SniÏuje spotfiebu tím, Ïe sníÏí jas.

1: SníÏí jas o 25%.

2: SníÏí jas o 50%.

CUSTOM (Vlastní): SníÏí jas pfiesnû podle poÏadavkÛ uÏivatele.
Pokyny k provedení vlastního nastavení najdete v pokroãilé nabídce OSD.

AUTO BRIGHTNESS (Automatick˘ jas)
Existují tfii nastavení pro funkci Auto Brightness (automatick˘ jas).

OFF (Vypnuto): Funkce vypnuta.

1: Zjistí úroveÀ jasu okolí a automaticky upraví jas monitoru zvolením optimálního nastavení funkce BRIGHTNESS
(Jas)*1.

2: SlouÏí k automatické optimalizaci nastavení funkce BRIGHTNESS (Jas) podle bíl˘ch ploch obrazovky. âidlo jasu
okolí (âIDLO AUTOMATICKÉHO ZTMAVENÍ) nemá Ïádnou funkci.

POZNÁMKA: âidlo jasu okolí (âIDLO AUTOMATICKÉHO ZTMAVENÍ) nezakr˘vejte.
Pokud je funkce “AUTO LUMINANCE” (automatické nastavení svítivosti) (Strana 20, PoloÏka 1)
zapnuta, je tato funkce deaktivována.

*1: Viz ãást “Auto Brightness” (Automatick˘ jas) na stranû 31.

BLACK LEVEL (ÚroveÀ ãerné)
Upraví úroveÀ ãerné.

Auto Adjust (Automatické sefiízení, pouze pro analogov˘ vstup)
Automaticky nastaví pozici obrazu, vodorovn˘ rozmûr a jemné nastavení.

Nastavení obrazu

LEFT/RIGHT (Vlevo nebo vpravo)
Ovládá vodorovnou polohu obrazu na zobrazovací plo‰e monitoru LCD.

DOWN/UP (Nahoru nebo dolÛ)
Ovládá svislou polohu obrazu na zobrazovací plo‰e monitoru LCD.

H.SIZE (V.SIZE) (Vodorovn˘ rozmûr (Svisl˘ rozmûr), pouze pro analogov˘ vstup)
Upraví vodorovn˘ rozmûr zv˘‰ením nebo sníÏením hodnoty tohoto nastavení.

Pokud funkce “AUTO Adjust” (Automatické sefiízení) nezajistí uspokojivé nastavení obrazu, mÛÏete obraz doladit
pomocí funkce “H.Size (Vodorovn˘ rozmûr) (nebo V.Size (Svisl˘ rozmûr))” (synchronizace bodu). K tomu lze pouÏít
zkou‰ku na vzor moaré. Tato funkce mÛÏe zmûnit ‰ífiku obrazu. Pomocí nabídky Left/Right (Vlevo/vpravo) umístûte
obraz na stfied. Pokud je vodorovn˘ rozmûr (H.Size) nebo svisl˘ rozmûr (V.Size) nastaven nesprávnû, bude v˘sledek
vypadat jako na ilustraci vlevo. Obraz by mûl b˘t jednolit˘.

Hodnota H.SIZE je
‰patná.

Hodnota H.SIZE je lep‰í. Hodnota H.SIZE je
správná.
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FINE (Jemné nastavení, pouze pro analogov˘ vstup)
Zlep‰í zaostfiení, jasnost a stabilitu obrazu zv˘‰ením nebo sníÏením hodnoty tohoto nastavení.

Pokud funkce “Auto Adjust” (Automatické sefiízení) a “H.Size” (Vodorovn˘ rozmûr) nezajistí uspokojivé nastavení
obrazu, mÛÏete obraz doladit pomocí funkce “Fine” (Doladûní).

K tomu lze pouÏít zkou‰ku na vzor moaré. Pokud je hodnota Fine nastavena ‰patnû, bude v˘sledek vypadat jako na
ilustraci vlevo. Obraz by mûl b˘t jednolit˘.

Hodnota FINE je
‰patná.

Hodnota FINE je
správná.

AUTO FINE (Automatické doladûní, pouze pro analogov˘ vstup)
Tato funkce automaticky prÛbûÏnû upravuje nastavení “FINE” (Doladûní) podle stavu signálu.
Tato funkce se nastavuje pfiibliÏnû kaÏd˘ch 33 minut.

EXPANSION (ReÏim roz‰ífiení)
Nastavuje zpÛsob zvût‰ování.

FULL (Úplné): Obraz je roztaÏen na velikost 2560 x 1600, bez ohledu na rozli‰ení.

ASPECT (Aspekt): Obraz je roztaÏen beze zmûny pomûru aspektu.

OFF (Vypnuto): Obraz není roztaÏen.

CUSTOM (Vlastní): Podrobné pokyny najdete v uÏivatelské pfiíruãce v ãásti Nabídka ADVANCED OSD Control
(Pokroãilé ovládání OSD).

Systém nastavení barev
Colour Control Systems (Systémy nastavení barev): Sedm pfiedvoleb nastavení barev.
Pro pfiedvolby nastavení 1, 2, 3 a 5 lze nastavit následujících pût úrovní:
TEMPERATURE (INTENZITA): Upraví intenzitu bílé zv˘‰ením nebo sníÏením hodnoty tohoto nastavení. Nastavením
niÏ‰í intenzity barev bude obraz více do ãervena a nastavením vy‰‰í intenzity barev bude obraz více do modra.

WHITE (VYVÁÎENÍ BÍLÉ): Pokud intenzita vyÏaduje dal‰í nastavení, lze nastavit jednotlivé úrovnû barev â/Z/M bílého
bodu. Pfii nastavení úrovnû barev â/Z/M je tfieba zobrazit moÏnost CUSTOM (Vlastní) jako volbu intenzity.

HUE (ODSTÍN): Nastavení odstínu kaÏdé barvy*1. Zmûna barvy se projeví na obrazovce a míra zmûny nastavení bude
znázornûna barevn˘mi pruhy nabídky.

SATURATION (SYTOST): Nastavení hloubky kaÏdé barvy*1. Stisknûte tlaãítko RIGHT (vpravo) a dojde ke zv˘‰ení
sytosti barvy.

OFFSET (POSUN): Nastavení jasu kaÏdé barvy*1. Stisknûte tlaãítko RIGHT (vpravo) a dojde ke zv˘‰ení jasu barvy.
*1: âervená, Ïlutá, zelená, azurová, modrá a  purpurová barva.

NATIVE (PÛvodní), sRGB: PÛvodní barva zobrazená na panelu LCD, kterou nelze upravit.

PROGRAMMABLE (Programovatelné): PouÏijí se barevné tóny, které byly nastaveny speciální aplikací.

POZNÁMKA: Chcete-li upravit nevhodné nastavení obrazu, zapnûte monitor pomocí vypínaãe a souãasnû pfiidrÏte
tlaãítka “RESET” a “SELECT” (Vybrat).

Nástroje

SHARPNESS (Ostrost)
Tato funkce digitální cestou nezávisle zachovává dokonal˘ obraz v jakémkoliv okamÏiku. Lze ji prÛbûÏnû nastavovat a
získat podle poÏadavku v˘razn˘ nebo ménû ostr˘ obraz, kter˘ se nastavuje nezávisle pro rÛzná ãasování.

DVI SELECTION (Volba DVI)
Tato funkce se vybírá v reÏimu vstupu DVI (DVI-I). Po zmûnû volby DVI je nutno restartovat poãítaã.

AUTO: Pfii pouÏití kabelu s konektory DVI-D a DVI-D bude poloÏka DVI SELECTION (Volba DVI) nastavena na
hodnotu DIGITAL.
Pfii pouÏití kabelu s konektory DVI-SUB a DVI-A bude poloÏka DVI SELECTION (Volba DVI) nastavena na hodnotu
ANALOG.

DIGITAL: Digitální vstup DVI je k dispozici.



â
es

ky

âesky-13

ANALOG: Analogov˘ vstup DVI je k dispozici.

Poznámka: Pro poãítaã MAC s digitálním v˘stupem: Pfied zapnutím poãítaãe MAC v nabídce OSD “DVI
SELECTION” (Volba DVI) nastavte stisknutím tlaãítka “SELECT” (Vybrat) a potom tlaãítka “CONTROL”
(Ovládání) vstupní reÏim DVI na hodnotu DIGITAL; kabel signálu DVI musí b˘t pfiipojen ke konektoru
DVI-I (DVI-I) na monitoru. Jinak se poãítaã MAC nemusí zapnout.

Poznámka: Tato funkce je dostupná v závislosti na poãítaãi a nainstalované grafické kartû nebo pouÏití jiného
kabelu pro obrazov˘ signál.

HDCP CONTENT (HDCP ochrana obsahu) (pouze pro digitální vstup)
Vybere, jak˘ vstup má b˘t pouÏit s ochranou HDCP CONTENT (HDCP ochrana obsahu).

OFF (vypnuto): Pokud je pfiipojen poãítaã nebo jiné zafiízení, vyberte moÏnost OFF (vypnuto).

ON (zapnuto): Pokud je pfiipojen pfiehrávaã DVD nebo jiné zafiízení schopné pracovat ve vysokém rozli‰ení, vyberte
moÏnost ON (zapnuto).

Poznámka: Prokládané signály (480i, 576i, 1080i) nejsou podporovány. Vyskytnou-li se potíÏe, proãtûte si kapitolu
OdstraÀování problémÛ v této pfiíruãce.

VIDEO DETECT (Detekce video)
Vybere metodu zji‰tûní obrazu, je-li pfiipojeno více videovstupÛ.

FIRST (Nejprve): Není-li pfiítomn˘ aktuální vstupní video signál, monitor se pokusí vyhledat video signál z druhého
vstupního video portu. Je-li video signál v druhém portu pfiítomn˘, monitor automaticky pfiepne vstupní port zdroje video
na nov˘ nalezen˘ zdroj videa. Pfii pouÏívání aktuálního zdroje videa nebude monitor vyhledávat pfiítomnost dal‰ích
video signálÛ.

LAST (Poslední): Pokud monitor zobrazuje signál z aktuálního zdroje a do monitoru je pfiipojen sekundární zdroj,
monitor se automaticky pfiepne na nov˘ video zdroj. Není-li pfiítomn˘ aktuální vstupní video signál, monitor se pokusí
vyhledat video signál z druhého vstupního video portu. Je-li video signál v druhém portu pfiítomn˘, monitor automaticky
pfiepne vstupní port zdroje video na nov˘ nalezen˘ zdroj videa.

NONE (Îádn˘): Monitor nebude vyhledávat pfiítomnost dal‰ích portÛ s video signálem, nedojde-li k zapnutí monitoru.

OFF TIMER
Monitor se automaticky vypne po uplynutí ãasu nastaveného uÏivatelem. Pfied vypnutím zafiízení se na obrazovce
objeví zpráva s dotazem, zda chce uÏivatel odloÏit vypnutí o 60 minut. Chcete-li vypnutí odloÏit, stisknûte kterékoliv
tlaãítko OSD.

OFF MODE (REÎIM VYPNUTO)
Tato funkce zapíná úsporn˘ reÏim po uplynutí urãité doby neãinnosti.

ReÏim OFF MODE (Vypnuto) má tfii nastavení.

OFF (Vypnuto): Pokud dojde ke ztrátû signálu, monitor se do úsporného reÏimu nepfiepne.

STANDARD (Standardní): Pokud dojde ke ztrátû signálu, monitor pfiejde do úsporného reÏimu automaticky.

OPTION (Volba): Monitor se automaticky pfiepne do úsporného reÏimu, jakmile intenzita okolního svûtla klesne pod
uÏivatelem urãenou úroveÀ. Tuto úroveÀ lze nastavit v ãásti PoloÏka 7 nabídky Advanced OSD Control (Pokroãilé
ovládání OSD).

V úsporném reÏimu bliká indikátor na monitoru Ïlutû. Chcete-li ukonãit úsporn˘ reÏim a obnovit normální reÏim,
stisknûte libovolné tlaãítko kromû tlaãítka POWER (Napájení) a SELECT (Vybrat).

Jakmile okolní svûtlo dosáhne standardní úrovnû, monitor se automaticky pfiepne do normálního reÏimu.

UNIFORMITY (Rovnomûrnost)
Tato funkce kompenzuje jemné odchylky bílé a rovnûÏ i jin˘ch barev, ke kter˘m na monitoru mÛÏe docházet. Tyto
odchylky jsou pro technologii displejÛ LCD typické. Tato funkce vylep‰uje barvy a zaji‰Èuje rovnomûrnost jasu displeje.
K dispozici jsou nastavení 1 aÏ 5. âíslo 1 znaãí nejniÏ‰í stupeÀ vyrovnání, ãíslo 5 nejvy‰‰í stupeÀ.

POZNÁMKA: Funkce UNIFORMITY (Rovnomûrnost) redukuje celkov˘ maximální jas obrazu. PoÏadujete-li vût‰í jas
spí‰e neÏ jednotn˘ v˘kon displeje, doporuãujeme funkci UNIFORMITY (Rovnomûrnost) vypnout.

MENU Tools (Nástroje nabídky)

LANGUAGE (Jazyk)
Nabídky OSD lze zobrazit v osmi jazycích.

OSD LEFT/RIGHT (Nabídka OSD vlevo nebo vpravo)
Lze urãit umístûní obrazu ovládací nabídky OSD na obrazovce. Volba OSD Location (Umístûní nabídky OSD)
umoÏÀuje ruãnû upravit polohu ovládací nabídky OSD vlevo nebo vpravo.

OSD DOWN/UP (Nabídka OSD nahoru nebo dolÛ)
Lze urãit umístûní obrazu ovládací nabídky OSD na obrazovce. Volba OSD Location (Umístûní nabídky OSD)
umoÏÀuje ruãnû upravit polohu ovládací nabídky OSD smûrem nahoru nebo dolÛ.
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OSD TURN OFF (Vypnutí nabídky OSD)
Ovládací prvky nabídky OSD jsou zobrazeny, dokud se pouÏívají. Lze zvolit prodlevu displeje pro vypnutí nabídky
OSD po posledním stisknutí tlaãítka. Tato doba mÛÏe ãinit 10–120 sekund po 5sekundov˘ch nárÛstech.

OSD LOCK OUT (Uzamãení nabídky OSD)
Tato funkce zcela uzamkne pfiístup ke v‰em funkcím ovládací nabídky OSD. Pfii pokusu o aktivaci ovládací nabídky
OSD v reÏimu uzamãení se na obrazovce zobrazí informace o uzamãení funkcí nabídky OSD.

Funkce OSD LOCK OUT (Uzamãení nabídky OSD) funguje ve ãtyfiech reÏimech:

Funkce OSD LOCK OUT (Uzamãení nabídky OSD) s moÏností zmûny nastavení BRIGHTNESS (Jas) a CONTRAST
(Kontrast): Chcete-li funkci nabídky OSD LOCK OUT (Uzamãení nabídky OSD) aktivovat, souãasnû stisknûte a
podrÏte tlaãítko SELECT (Vybrat) a tlaãítko “nahoru”. Chcete-li funkci OSD LOCK OUT (Uzamãení nabídky OSD)
vypnout, stisknûte a podrÏte tlaãítko SELECT (Vybrat) a potom stisknûte tlaãítko “nahoru” (nabídka OSD musí b˘t
aktivní). PoloÏky BRIGHTNESS (Jas) a CONTRAST (Kontrast) lze nastavit, i kdyÏ je nabídka OSD uzamãena.

Funkce OSD LOCK OUT (Uzamãení nabídky OSD) bez moÏnosti jakéhokoli ovládání: Chcete-li funkci nabídky OSD
LOCK OUT (Uzamãení nabídky OSD) aktivovat, souãasnû stisknûte a podrÏte tlaãítko SELECT (Vybrat) a tlaãítko
“vpravo”. Chcete-li funkci OSD LOCK OUT (Uzamãení nabídky OSD) vypnout, stisknûte a podrÏte tlaãítko SELECT
(Vybrat) a potom stisknûte tlaãítko “vpravo” (nabídka OSD musí b˘t aktivní). V tomto reÏimu nelze pouÏít Ïádn˘
ovládací prvek.

Funkce OSD LOCK OUT (Uzamãení nabídky OSD) s moÏností zmûny nastavení BRIGHTNESS (Jas): Chcete-li funkci
nabídky OSD LOCK OUT (Uzamãení nabídky OSD) aktivovat, stisknûte a podrÏte tlaãítko SELECT (Vybrat) a
souãasnû stisknûte tlaãítko “dolÛ” a “vlevo”. Chcete-li funkci OSD LOCK OUT (Uzamãení nabídky OSD) vypnout,
souãasnû stisknûte a podrÏte tlaãítko SELECT (Vybrat) a potom tlaãítko “dolÛ” a “vlevo” (nabídka OSD musí b˘t
aktivní). JAS lze nastavit, i kdyÏ je nabídka OSD uzamãena.

CUSTOM (Vlastní): Viz pokroãilou nabídku OSD.

OSD TRANSPARENCY (PrÛhlednost nabídky OSD)
Upraví prÛhlednost nabídky OSD.

OSD COLOR (Barva nabídky OSD)
Pro poloÏku “Tag window frame color” (Barva rámeãku okna poloÏky), “Item select color” (Barva vybrané poloÏky) a
“Adjust window frame color” (Barva rámeãku okna úprav) lze vybrat nastavení Red (âervená), Green (Zelená), Blue
(Modrá) nebo Gray (·edá).

RESOLUTION NOTIFIER (OznámenÍ o rozli‰ení)
Optimální rozli‰ení je 2560 x 1600. Je-li zvolena poloÏka ON (Zapnuto), objeví se po 30 sekundách na obrazovce
zpráva oznamující, Ïe rozli‰ení není 2560 x 1600.

HOT KEY (Rychlá volba)
JAS a KONTRAST lze upravit pfiímo. Pokud je tato funkce nastavena na hodnotu ON (Zapnuto), jas lze nastavit
pomocí tlaãítek “Left” (Vlevo) nebo “Right” (Vpravo) a kontrast pomocí tlaãítek “Down” (DolÛ) a “Up” (Nahoru) (nabídka
OSD je vypnuta). Standardní nabídku OSD lze aktivovat tlaãítkem EXIT (Konec).

FACTORY PRESET (Nastavení v˘robce)
Zvolením poloÏky Factory Preset (Nastavení v˘robce) lze obnovit v˘chozí hodnoty v‰ech nastavení nabídky OSD
(BRIGHTNESS (Jas), CONTRAST (Kontrast), ECOMODE (Úsporn˘ reÏim), AUTO BRIGHTNESS (Automatick˘ jas),
BLACK LEVEL (ÚroveÀ ãerné), IMAGE CONTROL (Nastavení obrazu), COLOR CONTROL SYSTEM (Systém
nastavení barev), SHARPNESS (Ostrost), OFF TIMER (âasovaã vypnutí), OFF MODE (ReÏim Vypnuto), OSD LEFT/
RIGHT (Nabídka OSD vlevo a vpravo), OSD UP/DOWN (Nabídka OSD nahoru a dolÛ), OSD TURN OFF (Vypnutí
nabídky OSD), OSD TRANSPARENCY (PrÛhlednost nabídky OSD)). Hodnotu jednotliv˘ch nastavení lze obnovit
oznaãením odpovídajícího ovládacího prvku a stisknutím tlaãítka RESET.

Informace
Poskytuje informace o aktuálním rozli‰ení obrazu a technick˘ch údajích vãetnû pouÏívaného nastaveného ãasování a
horizontálního a vertikálního kmitoãtu. Zobrazí model monitoru a jeho sériové ãíslo.

POZNÁMKA: Pfii pfiipojení k vstupu digitálního signálu je na OSD uvedeno “DIGITAL(D)” v pfiípadû, Ïe byl zji‰tûn
signál “Dual link”, nebo “DIGITAL(S)”, pokud byl zji‰tûn signál “Single link”.
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Upozornûní OSD
Nabídky upozornûní OSD zmizí po stisknutí tlaãítka Exit (Konec).

NO SIGNAL (Není signál): Tato funkce v pfiípadû nepfiítomnosti horizontální nebo vertikální synchronizace
zobrazí upozornûní. Okno No Signal se zobrazí po zapnutí monitoru nebo pokud do‰lo ke zmûnû vstupního
signálu.

RESOLUTION NOTIFIER (Oznámení o rozli‰ení): Tato funkce varuje pfii pouÏití jiného rozli‰ení neÏ
optimalizovaného. Po zapnutí monitoru nebo pokud do‰lo ke zmûnû vstupního signálu anebo obrazov˘
signál není ve správném rozli‰ení, otevfie se okno Resolution Notifier. Tuto funkci lze deaktivovat v
nástrojích nabídky OSD.

OUT OF RANGE (Mimo rozsah): Tato funkce doporuãuje optimalizované rozli‰ení a obnovovací kmitoãet.
Po zapnutí monitoru nebo pokud do‰lo ke zmûnû vstupního signálu nebo pokud obrazov˘ signál není ve
správném kmitoãtu, otevfie se okno Out Of Range.
PORTRAIT WARNING (Upozornûní t˘kající se pouÏití reÏimu Na v˘‰ku): Pokud je monitor pouÏíván v
reÏimu Na v˘‰ku, úroveÀ jasu je sníÏena na 300 cd/m2. Pokud je upozornûní pfii pouÏití reÏimu Na v˘‰ku
zapnuto, zobrazí se na dobu 10 sekund zpráva s upozornûním na zmûnu jasu.

LUMINANCE WARNING (Upozornûní t˘kající se nastavení svítivosti): Pokud lampa podsvícení není
schopná dosáhnout poÏadovaného jasu, zobrazí se na obrazovce zpráva. Zobrazení této zprávy pfiedejdete
tak, Ïe sníÏíte hodnotu jasu nebo vypnete funkci AUTO LUMINANCE (Automatické nastavení svítivosti)
(Strana 20, PoloÏka 1).

POZNÁMKA: Lze zmûnit nastavení DVI SELECTION (Volby DVI), nastavení OFF MODE (ReÏim vypnut˘)
nebo reÏimu VYPNUTO, pokud se zobrazí hlá‰ení “NO SIGNAL” (Îádn˘ signál) nebo
“OUT OF RANGE” (Mimo rozsah).

Více informací najdete v ãásti “Dodatek”.
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Technické údaje
Technické údaje monitoru Monitor MultiSync LCD3090WQXi Poznámky

Modul LCD Úhlopfiíãka: 75,6 cm/29,8 palce Aktivní matrice; displej s tekut˘mi krystaly
Skuteãná velikost obrazu: 75,6 cm/29,8 palce (LCD) s tranzistory s tenk˘m filmem

PÛvodní rozli‰ení (poãet bodÛ): 2560 x 1600 (TFT); roztec bodu 0,251 mm; bíl˘ jas
350 cd/m2*2; typick˘ kontrastní pomûr 1000:1*2.

Vstupní signál Video: ANALOGOV¯ 0,7 Vp-p/75 Ohmu Digitální vstup: DVI (s moÏností HDCP)
Synchronizace: Oddûlená úroveÀ synchronizace TTL

Horizontální synchronizace Kladná/záporná
Vertikální synchronizace Kladná/záporná
SloÏená synchronizace Kladná/záporná
Synchronizace na zelené (Video 0,7 V p-p a Sync Negative 0,3 V p-p)

Barvy na displeji 16,777,216 Závisí na grafické kartû

Rozsah synchronizace Horizontální: 24,0 kHz aÏ 93,8 kHz (Analogov˘) Automaticky
31,5 kHz aÏ 98,7 kHz (Digitální) Automaticky

Vertikální: 24,0 Hz aÏ 85 Hz Automaticky

Zobrazovací úhel Vlevo a vpravo: ±89° (CR > 10)
Nahoru, dolÛ: ±89° (CR > 10)

âas utvofiení obrazu 12 ms (obvykle) 6 ms ‰edá-‰edá (obvykle)

Podporovaná rozli‰ení 640 x 400*1 pfii 56 Hz
(Nûkteré systémy v‰echny uvedené 640 x 480*1 pfii 60 Hz aÏ 85 Hz
reÏimy nepodporují.) 720 x 350*1 pfii 70 Hz aÏ 85 Hz

720 x 400*1 pfii 70 Hz aÏ 85 Hz
800 x 600*1 pfii 56 Hz aÏ 85 Hz
832 x 624*1 pfii 75 Hz
1024 x 768*1 pfii 60 Hz aÏ 85 Hz
1125 x 870*1 pfii 75 Hz
1152 x 900*1 pfii 66 Hz
1280 x 800*1 pfii 60 Hz
1280 x 960*1 pfii 60 Hz aÏ 85 Hz
1280 x 1024*1 pfii 60 Hz aÏ 85 Hz
1400 x 1050*1 pfii 60 Hz aÏ 75 Hz
1440 x 900*1 pfii 60 Hz aÏ 85 Hz
1600 x 1200*1 pfii 60 Hz aÏ 75 Hz (Analogov˘), pfii 60 Hz (Digitální)
1680 x 1050*1 pfii 75 Hz (Analogov˘)
1920 x 1200*1 pfii 60 Hz
1920 x 1440*1 pfii 60 Hz  (Digitální)
2560 x 1600 pfii 30 Hz
2560 x 1600 pfii 60 Hz (Digitální)...................... Podle spoleãnosti NEC DISPLAY
480P (720 x 480*1 pfii 60 Hz) SOLUTIONS doporuãuje rozli‰ení pro
576P (720 x 576*1 pfii 50 Hz) optimální obraz.
720P (1280 x 720*1 pfii 50 Hz aÏ 60 Hz)
1080P (1920 x 1080*1 pfii 50 Hz aÏ 60 Hz)

Aktivní plocha Na ‰ífiku: Vodorovnû: 641 mm/25,2 palce
zobrazení Svisle: 401 mm/15,8 palce

Na v˘‰ku: Vodorovnû: 401 mm/15,8 palce
Svisle: 641 mm/25,2 palce

Napájení 100-240 V ~ 50/60 Hz

Jmenovit˘ proud 1,76–0,77 A (s doplÀkem) Pro srovnání 1,6 A (bez doplÀku)
Pro verzi Mexico 2,0 A

Rozmûry Na ‰ífiku: 687,3 mm (·) x 478,6 aÏ 668,6 mm (V) x 342,8 mm (H)
Na v˘‰ku: 446,8 mm (·) x 703,5 aÏ 788,9 mm (V) x 342,8 mm (H)

Nastavení v˘‰ky: 190 mm

Hmotnost 19,1 kg

Provozní prostfiedí Provozní teplota: 5-35°C
Vlhkost: 30-80 %

Nadmorská v˘‰ka: 0 aÏ 3 000 m
Skladovací teplota: -10-60°C

Vlhkost: 10-85 %
Nadmofiská v˘‰ka: 0 aÏ 12 192 m

*1 Interpolovaná rozli‰ení: Pfii rozli‰eních, která jsou niÏ‰í neÏ poãet obrazov˘ch bodÛ na modulu LCD, mÛÏe se text zobrazit ponûkud odli‰nû.
Toto zobrazení je normální a nutné u v‰ech souãasn˘ch technologií ploch˘ch panelÛ pfii zobrazování jin˘ch neÏ pÛvodních rozli‰ení na celé obrazovce.
U technologií ploch˘ch panelÛ je kaÏd˘ bod na obrazovce ve skuteãnosti jeden pixel, takÏe pro roztaÏení zobrazení na celou obrazovku je tfieba provést
interpolaci rozli‰ení.
*2 Podmínka: UNIFORMITY (Rovnomûrnost) je vypnutá.

POZNÁMKA: Zmûna technick˘ch údajÛ vyhrazena.
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Vlastnosti
DVI-I: Integrované rozhraní schválené skupinou DDWG (Digital Display Working Group), které umoÏÀuje pouÏití digitálních a analogov˘ch
konektorÛ pfies jeden port. “I” znamená integraci analogové a digitální technologie. Digitální ãást je zaloÏena na pfiipojení DVI.

DVI-D: Pouze digitální podmnoÏina DVI schválená skupinou DDWG pro digitální spojení mezi poãítaãi a zobrazovacími zafiízeními. Konektor
DVI-D je pouze digitální, analogov˘ vstup proto nepodporuje. Zaji‰Èuje pouze digitální spojení zaloÏené na technologii DVI, a proto k zaji‰tûní
kompatibility mezi DVI-D a dal‰ím digitálním konektorem DVI (jako napfi. DFP a P&D) je tfieba pouze jednoduch˘ adaptér.

DFP (Digital Flat Panel): Zcela digitální rozhraní pro ploché monitory, které je kompatibilní se signálem DVI. Zaji‰Èuje pouze digitální spojení
zaloÏené na technologii DVI, a proto k zaji‰tûní kompatibility mezi DFP a dal‰ím digitálním konektorem DVI (jako napfi. DVI a P&D) je tfieba
pouze jednoduch˘ adaptér.

P&D (Plug and Display, zapoj a zobraz): Standard VESA pro rozhraní digitálních ploch˘ch monitorÛ. Je robustnûj‰í neÏ DFP, protoÏe jedin˘
konektor umoÏÀuje pouÏít dal‰í zafiízení (napfi. USB, analogové video a IEEE-1394-995). V˘bor VESA uznal DFP jako dílãí sadu P&D. Jedná se
o konektor zaloÏen˘ na DVI (pro kolíky digitálního vstupu), a proto k zaji‰tûní kompatibility mezi P&D a dal‰ím digitálním konektorem DVI (jako
napfi. DVI a DFP) je tfieba pouze jednoduch˘ adaptér.

Otoãn˘ podstavec: UmoÏÀuje uÏivateli nastavit orientaci monitoru, která nejlépe vyhovuje jeho pouÏití, buì v orientaci na ‰ífiku pro ‰iroké
dokumenty, nebo orientace na v˘‰ku pro moÏnost zobrazení celé stránky na obrazovce. Orientace Na v˘‰ku se také v˘bornû hodí pro
celoobrazovkové video-konference.

Zmen‰en˘ pÛdorys: Poskytuje ideální fie‰ení pro prostfiedí vyÏadující prvotfiídní kvalitu obrazu, ale s poÏadavky na omezenou velikost a
hmotnost. Mal˘ pÛdorys a nízká hmotnost monitoru umoÏÀují snadnou manipulaci a pfiemísÈování.

Colour Control Systems (Systémy nastavení barev): UmoÏÀuje upravit barvy na obrazovce a pfiizpÛsobit pfiesnost barev monitoru
nejrÛznûj‰ím normám.

Matrice pfiírodních barev: Sluãuje ‰estiosou správu barev a standard sRGB. ·estiosá správa barev umoÏÀuje, na rozdíl od RGB (tfii osy),
nastavení barev prostfiednictvím ‰esti os (R, G, B, C, M a Y). Standard sRGB zaji‰Èuje pro monitor jednotn˘ profil barev. Díky tomu budou barvy
zobrazené na monitoru shodné s barvami na v˘tisku (s operaãním systémem a tiskárnou s podporou sRGB). UmoÏÀuje upravit barvy na
obrazovce a pfiizpÛsobit pfiesnost barev monitoru nejrÛznûj‰ím normám.

Nabídka OSD: UmoÏÀují rychlé a snadné nastavení ve‰ker˘ch prvkÛ obrazu pomocí nabídky na obrazovce.

Vlastnosti ErgoDesign: Dokonalej‰í ergonomie zlep‰uje pracovní prostfiedí, chrání zdraví uÏivatele a ‰etfií peníze. Jedná se napfiíklad o
ovladaãe OSD pro rychlé a snadné úpravy obrazu, naklápûcí základna pro nastavení optimálního úhlu sledování, mal˘ pÛdorys a splnûní
smûrnic MPRII a TCO pro niÏ‰í vyzafiování.

Plug and Play: ¤e‰ení spoleãnosti Microsoft® v systémech Windows® umoÏÀuje snadné nastavení a instalaci, protoÏe vlastnosti monitoru se
pfiená‰í automaticky pfiímo do poãítaãe (napfi. velikost obrazu, podporované rozli‰ení). V˘kon monitoru se automaticky optimalizuje.

Systém Intelligent power manager – inteligentní správa napájení: Poskytuje moderní metody úspory energie, díky nimÏ lze monitor
pfiepnout do reÏimu niÏ‰í spotfieby energie v dobû, kdy je zapnut˘, ale nepouÏívá se. Tato funkce uspofií dvû tfietiny v˘dajÛ na napájení monitoru
a sníÏí se vyzafiování a náklady na klimatizaci pracovního prostfiedí.

Multifrekvenãní technologie: Automaticky sladí frekvenci monitoru s grafickou kartou a zároveÀ zobrazuje poÏadované rozli‰ení.

Funkce FullScan: Tato funkce umoÏÀuje vyuÏít pro vût‰inu rozli‰ení celou plochu obrazovky a dosáhnout vût‰ího obrazu.

Technologie ‰irokého úhlu zobrazení: Dává uÏivateli moÏnost sledovat obraz z libovolného úhlu (178°) s libovolnou orientací – na v˘‰ku i na
‰ífiku. Poskytuje úhel zobrazení pln˘ch 178° shora, zdola, zleva i zprava.

Standardní montáÏní rozhraní VESA: UmoÏÀuje uÏivateli pfiipojit monitor MultiSync k libovolnému montáÏnímu ramenu nebo konzole typu
VESA od jiného v˘robce. UmoÏÀuje namontovat monitor na zeì nebo na rameno pomocí libovolného vyhovujícího zafiízení od jiného v˘robce.

Visual Controller: Jedná se o pfievratn˘ software vyvinut˘ spoleãností NEC-Display Solutions Europe GmbH, poskytující intuitivní pfiístup
ke v‰em ovladaãÛm pro nastavení monitoru a dálkovou diagnostiku pfies rozhraní systému Windows, které je zaloÏeno na standardu VESA,
DDC/CI. S pouÏitím standardního kabelu VGA nebo DVI mÛÏe software Visual Controller vyuÏít samostatn˘ uÏivatel nebo správce sítû Visual
Controller, ãímÏ se sníÏí celkové náklady na pofiízení a provoz díky moÏnosti správy v celé síti, diagnostice a evidenci majetku.

Funkce automatické kompenzace dlouhého kabelu CableComp brání ztrátû kvality obrazu, kterou zpÛsobují dlouhé kabely.

No touch Auto Adjust (Bezdotykové automatické sefiízení, pouze pro analogov˘ vstup): Funkce bezdotykového automatického sefiízení
automaticky nastaví monitor pfii poãáteãní instalaci.

¤ízení barev sRGB: Nová norma optimalizovaného fiízení barev, která umoÏÀuje porovnávání barev na displeji poãítaãe a na jin˘ch periferiích.
ReÏim sRGB, kter˘ je zaloÏen na kalibrovaném barevném prostoru, umoÏÀuje na optimálním znázornûní barev a zpûtné kompatibilitû s jin˘mi
bûÏn˘mi barevn˘mi normami.

UNIFORMITY (Rovnomûrnost): Tato funkce kompenzuje jemné odchylky bílé, ke kter˘m na monitoru mÛÏe docházet, a rovnûÏ zlep‰uje barvy
a rovnomûrnost jasu obrazu.

Response Improve (Zlep‰ení odezvy): Vylep‰ená odezva ‰edá-‰edá.

Nastaviteln˘ otoãn˘ podstavec: UmoÏÀuje natoãení displeje podle poÏadavkÛ uÏivatele.

Pojistka podstavce: UmoÏÀuje snadné uvolnûní.

Technologie automatického ztmavení: Automaticky upravuje úroveÀ ãerné podle okolního svûtla.

AUTO LUMINANCE (Automatické nastavení svítivosti): Zapne vestavûné ãidlo podsvícení, funkci AUTO LUMINANCE (Automatická
svûtelnost) lze pouÏít k udrÏení stálé hodnoty osvûtlení a úpravû krátkodob˘ch fluktuací. Funkce AUTO LUMINANCE také umoÏÀuje dosáhnout
optimálního podsvícení témûfi okamÏitû po zapnutí zafiízení. Tato funkce je uÏiteãná pfiedev‰ím pro displeje, které budou kalibrovány.
Pokud je funkce AUTO LUMINANCE aktivní, displej sníÏí hodnotu jasu na pfiednastavenou hodnotu a obrazovka OSD urãí odhadovanou úroveÀ
osvûtlení v kandelách na metr ãtvereãní (cd/m2).
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OdstraÀování problémÛ
Není obraz

• Zkontrolujte fiádné zapojení signálního kabelu – propojení grafické karty s poãítaãem.

• ZasuÀte fiádnû grafickou kartu do zásuvky.

• Zkontrolujte, zda je vypínaã Vacation Switch v poloze ON (Zapnuto).

• Pfiední hlavní vypínaã a hlavní vypínaã poãítaãe musí b˘t v poloze ON (zapnuto).

• Pfiesvûdãete se, Ïe byl na grafické kartû nebo v pouÏívaném systému zvolen podporovan˘ reÏim.
(Pfii zmûnû grafického reÏimu postupujte podle pfiíruãky ke grafické kartû nebo pfiíruãky k systému.)

• Zkontrolujte monitor a grafickou kartu s ohledem na kompatibilitu a doporuãená nastavení.

• Zkontrolujte konektor signálního kabelu, zda kolíky nejsou zdeformované nebo zatlaãené dovnitfi.

• Zkontrolujte vstup signálu: “DVI-D” nebo “DVI-I”.

• Je-li digitální v˘stup poãítaãe MAC pfiipojen ke konektoru DVI-I, ovûfite zda, je reÏim DVI nastaven na hodnotu DIGITAL.

• Pokud pfiední indikátor bliká Ïlutû, zkontrolujte stav reÏimu VYPNUTO (viz str. 13).

• Pfii pouÏití pfiehrávaãe diskÛ DVD nebo libovolného jiného typu zafiízení s vysok˘m rozli‰ením nepouÏívejte prokládané
signály. Zjistí-li monitor prokládan˘ signál, zobrazí se varování nabídky OSD. JestliÏe se zobrazí varování nabídky OSD,
proveìte následující akce: Stisknûte zároveÀ tlaãítka RESET a EXIT; doãasnû se zobrazí obraz pfiijíman˘ ze zafiízení s
vysok˘m rozli‰ením. Bûhem zobrazení obrazu zmûÀte signál zafiízení z prokládaného na progresivní (neprokládan˘).
Podrobnosti o zmûnû signálu z prokládaného na progresivní naleznete v uÏivatelské pfiíruãce dodávané se zafiízením.

Tlaãítko napájení je bez odezvy
• Vypojte napájecí kabel monitoru ze zásuvky. Monitor se vypne a resetuje.

• Zkontrolujte vypínaã Vacation Switch na levé stranû monitoru.

Dosvit obrazu
• Dosvitem obrazu se oznaãuje zbytkov˘ obraz (“duchy”) pfiedchozího obrazu, kter˘ zÛstane viditeln˘ na obrazovce.

Narozdíl od bûÏn˘ch monitorÛ není dosvit obrazu na displeji LCD permanentní, ale pfiesto by se mûlo pfiedejít zobrazení
jednoho obrazu po dlouhou dobu. Chcete-li zmírnit dosvit obrazu, vypnûte monitor na stejnû dlouhou dobu, po jakou byl
poslední obraz zobrazen. JestliÏe byl napfiíklad obraz na obrazovce hodinu a zÛstal po nûm zbytkov˘ obraz, znovu
vypnûte monitor na jednu hodinu, aby obraz zmizel.

POZNÁMKA: Stejnû jako u v‰ech osobních zobrazovacích zafiízení doporuãuje firma NEC DISPLAY SOLUTIONS pravidelné
pouÏívání spofiiãÛ obrazovky pfii neãinnosti a vypnutí monitoru v dobû, kdy se nepouÏívá.

Je zobrazeno hlá‰ení “OUT OF RANGE” (Mimo rozsah) (obrazovka je buì ãerná, nebo zobrazuje jen hrub˘ obraz)
• Obraz je zobrazen jen v hrub˘ch rysech (chybí pixely) a je zobrazeno upozornûní OSD “OUT OF RANGE” (Mimo

rozsah): Pfiíli‰ vysoká hodnota hodin signálu nebo rozli‰ení. Zvolte jeden z podporovan˘ch reÏimÛ.

• Na ãerné obrazovce je zobrazeno upozornûní OSD “OUT OF RANGE” (Mimo rozsah): Kmitoãet signálu je mimo rozsah.
Zvolte jeden z podporovan˘ch reÏimÛ.

Obraz je nestál˘, nezaostfien˘ nebo “plave”
• Zkontrolujte fiádné zapojení signálního kabelu do poãítaãe.

• Pomocí ovládacích prvkÛ na obrazovce Image Adjust (Sefiízení obrazu) zaostfiete a sefiiìte obraz JEMN¯M doladûním.
Pfii zmûnû reÏimu zobrazení bude moÏná tfieba znovu upravit nastavení OSD Image Adjust (Sefiízení obrazu OSD).

• Zkontrolujte monitor a grafickou kartu s ohledem na kompatibilitu a doporuãená ãasování signálu.

• Je-li obraz zkreslen˘, zmûÀte obrazov˘ reÏim na neprokládan˘ a pouÏijte obnovovací kmitoãet 60 Hz.

Indikátor na monitoru nesvítí (nesvítí zelenû, modfie ani Ïlutû)
• Hlavní vypínaã musí b˘t v poloze ON (zapnuto) a napájecí ‰ÀÛra musí b˘t fiádnû pfiipojena.

Obraz není dostateãnû jasn˘
• Ovûfite, zda jsou vypnuty funkce ECO MODE (Úsporn˘ reÏim), AUTO BRIGHTNESS (Automatick˘ jas) a UNIFORMITY

(Rovnomûrnost).

• Pokud je jas promûnliv˘, ovûfite, Ïe je vypnutá funkce AUTO BRIGHTNESS (Automatick˘ jas).

Zobrazen˘ obraz nemá správnou velikost
• Pomocí ovládacích prvkÛ Image Adjust (Sefiízení obrazu) zvût‰ete nebo zmen‰ete velikost obrazu.

• Pfiesvûdãete se, Ïe byl na grafické kartû nebo v pouÏívaném systému zvolen podporovan˘ reÏim.
(Pfii zmûnû grafického reÏimu postupujte podle pfiíruãky ke grafické kartû nebo pfiíruãky k systému.)

Îádn˘ obraz
• Není-li na obrazovce Ïádn˘ obraz, monitor vypnûte a znovu zapnûte.

• Ujistûte se, Ïe poãítaã není v reÏimu úspory energie (dotknûte se libovolné klávesy nebo my‰i).

Automatická diagnostika
• Displej LCD je vybaven schopností rozpoznat vady. Pokud displej LCD zjistí problém, indikátor LED na pfiedním panelu

stfiídavû dlouze a krátce bliká v závislosti na typu zji‰tûného problému.

• Pokud displej LED zjistí problém, pfiivolejte prosím odborného technika.
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PoloÏka 1 Brightness (Jas) Nastavuje celkov˘ jas obrazu pozadí displeje.
Nastavení upravte tlaãítkem “vlevo” nebo “vpravo”.
Je-li funkce AUTO LUMINANCE (Automatické nastavení svítivosti) vypnutá nebo
nastavená na hodnotu 2, bude úroveÀ jasu nastavena/mûfiena procentuálnû (%).
Je-li funkce AUTO LUMINANCE (Automatické nastavení svítivosti) nastavená na hodnotu
1 nebo 3, bude úroveÀ jasu nastavena/mûfiena v jednotkách cd/m2.
Jedná se o úroveÀ “odhadovaného jasu”.
Poznámka: Ve vy‰‰í hodnotách je nastavení jasu provádûno úpravou míry podsvícení
displeje. Pfii nízké hodnotû jasu mÛÏe b˘t sníÏena i úroveÀ kontrastu. Displej digitálnû
nízkou úroveÀ jasu vykompenzuje.
Pokud k tomu dojde, zbarví se indikátor OSD purpurovû.

Contrast (Kontrast) Nastavuje jas a kontrast obrazu vzhledem k pozadí.
Nastavení upravte tlaãítkem “vlevo” nebo “vpravo”.

Auto Contrast Nastaví obraz pro nestandardní obrazové vstupy. Nastavení proveìte stisknutím tlaãítka
(Automatick˘ kontrast; “SELECT” (Vybrat). Nastavení této poloÏky vyÏaduje, aby obraz obsahoval bílé ãásti.
jen analogov˘ vstup)

Auto Black Level Automaticky upraví úroveÀ ãerné. Nastavení této poloÏky vyÏaduje, aby obraz obsahoval
(Automatická úroveÀ ãerné, ãerné oblasti. Automatickou úpravu nastavení aktivujte tlaãítkem “SELECT” (Vybrat).
pouze analogov˘ vstup)

ECO Mode SniÏuje spotfiebu tím, Ïe sníÏí jas.
(Úsporn˘ reÏim) 1: SníÏí jas o 25%.

2: SníÏí jas o 50 %.
CUSTOM (Vlastní): SníÏí jas pfiesnû podle poÏadavkÛ uÏivatele.

ECO Mode Custom SlouÏí k nastavení poÏadované úrovnû jasu pfii pouÏití úsporného reÏimu.
(Úsporn˘ reÏim – vlastní)

Auto Brightness Funkce pro automatickou úpravu jasu obsahuje tfii nastavení.
(Automatick˘ jas) OFF (Vypnuto): Funkce vypnuta.

1: Zjistí úroveÀ jasu okolí a automaticky upraví jas monitoru pomocí optimálního nastavení
volby BRIGHTNESS (Jas).
2: SlouÏí k automatické optimalizaci nastavení funkce BRIGHTNESS (Jas) podle bíl˘ch
ploch obrazovky. âidlo jasu okolí (âidlo automatického ztmavení) nemá Ïádnou funkci.
Poznámka: âidlo jasu okolí (âidlo automatického ztmavení) nezakr˘vejte. Pokud je funkce
“AUTO LUMINANCE” (Automatické nastavení svítivosti) zapnuta, je tato funkce deaktivována.

Black Level SlouÏí k ruãnímu nastavení úrovnû ãerné. Nastavení upravte tlaãítkem “vlevo” nebo
(ÚroveÀ ãerné) “vpravo”.

Dodatek
Chcete-li o ovladaãích získat více informací, pouÏijte pokroãilou nabídku.

<PouÏití pokroãilé nabídky>
• Vypnûte monitor.

• Zapnûte monitor souãasn˘m stisknutím tlaãítek “POWER” (Napájení) a “SELECT” po dobu alespoÀ jedné sekundy. Potom
stisknûte ovládací tlaãítka (EXIT (Konec)), vlevo, vpravo, nahoru, dolÛ).

• Zobrazí se pokroãilá nabídka.
Tato nabídka je vût‰í neÏ normální nabídka OSD.

<Ukonãení pokroãilé nabídky>
• Monitor vypnûte a znovu zapnûte standardním zpÛsobem.

Chcete-li provést úpravu, vyberte (zv˘raznûte) poloÏku a potom stisknûte tlaãítko “SELECT”.

Chcete-li se pfiesunout na dal‰í poloÏku, stisknûte tlaãítko “EXIT” (Konec) a stisknutím tlaãítka “vlevo” nebo “vpravo” vyberte
dal‰í poloÏku.
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AUTO LUMINANCE Stabilizuje svûtelnost a barvu obrazu. Pfii úpravû nastavení BRIGHTNESS (Jas) bliká
(Automatické ãíselná hodnota.
nastavení svítivosti) OFF (Vypnuto): Funkce je neaktivní.

1: Stabilizace jasu
2: Stabilizace barvy
3: Stabilizace jasu a barvy
Poznámka: Funkce AUTO LUMINANCE (Automatické nastavení svítivosti) je dostupná,
pouze kdyÏ je vypnutá funkce AUTO BRIGHTNESS (Automatické nastavení jasu).
Je-li funkce AUTO LUMINANCE (Automatické nastavení svítivosti) nastavená na hodnotu
1 nebo 3, bude maximální úroveÀ jasu omezená.
Je-li funkce AUTO LUMINANCE (Automatické nastavení svítivosti) vypnutá nebo
nastavená na hodnotu 2, bude úroveÀ jasu nastavena/mûfiena procentuálnû (%).
Je-li funkce AUTO LUMINANCE (Automatické nastavení svítivosti) nastavena na hodnotu
1 nebo 3, je úroveÀ jasu nastavena/mûfiena v jednotkách cd/m2. Jedná se o úroveÀ
“Odhadovaného jasu”.

PoloÏka 2 R-H.position (Vodorovná Upravuje pozici ãervené sloÏky obrazu.
pozice ãervené; Nastavení upravte tlaãítkem “vlevo” nebo “vpravo”.
jen analogov˘ vstup)

G-H.position (Vodorovná Upravuje pozici zelené sloÏky obrazu.
pozice zelené; Nastavení upravte tlaãítkem “vlevo” nebo “vpravo”.
jen analogov˘ vstup)

B-H.position (Vodorovná Upravuje pozici modré sloÏky obrazu.
pozice modré; Nastavení upravte tlaãítkem “vlevo” nebo “vpravo”.
jen analogov˘ vstup)

R-FINE (Doladûní Upravuje nastavení “FINE” (Doladûní) pro ãervenou sloÏku obrazu.
ãervené; jen analogov˘ Nastavení upravte tlaãítkem “vlevo” nebo “vpravo”.
vstup)

G-FINE (Doladûní zelené; Upravuje nastavení “FINE” (Doladûní) pro zelenou sloÏku obrazu.
jen analogov˘ vstup) Nastavení upravte tlaãítkem “vlevo” nebo “vpravo”.

B-FINE (Doladûní modré; Upravuje nastavení “FINE” (Doladûní) pro modrou sloÏku obrazu.
jen analogov˘ vstup) Nastavení upravte tlaãítkem “vlevo” nebo “vpravo”.

R-SHARPNESS (Ostrost Upravuje ostrost ãervené sloÏky obrazu.
ãervené; jen analogov˘ vstup) Nastavení upravte tlaãítkem “vlevo” nebo “vpravo”.

G-SHARPNESS (Ostrost Upravuje ostrost zelené sloÏky obrazu.
zelené; jen analogov˘ vstup) Nastavení upravte tlaãítkem “vlevo” nebo “vpravo”.

B-SHARPNESS (Ostrost Upravuje ostrost modré sloÏky obrazu.
modré; jen analogov˘ vstup) Nastavení upravte tlaãítkem “vlevo” nebo “vpravo”.

DVI Long Cable Vyrovnává postupné zhor‰ování obrazu zpÛsobené pouÏitím dlouhého kabelu DVI.
(Dlouh˘ kabel DVI) K dispozici jsou 4 nastavení, kde “0” pfiedstavuje nejniÏ‰í stupeÀ vyrovnání a “3”
(Pouze digitální vstup) pfiedstavuje nejvy‰‰í stupeÀ. V˘chozím nastavením je “1”.

PoloÏka 3 Auto Adjust Automaticky nastaví pozici obrazu, vodorovn˘ rozmûr a jemné nastavení.
(Automatické nastavení, Automatickou úpravu nastavení aktivujte tlaãítkem “SELECT” (Vybrat).
pouze pro analogov˘ vstup)

Signal Adjust Urãuje aktivaci automatického nastavení. K dispozici je volba “SIMPLE” (Základní) a
(Nastavení signálu; “FULL” (Úplné). Volbu proveìte tlaãítkem “vlevo” nebo “vpravo”.
jen analogov˘ vstup)

Auto Adjust Level Urãuje úroveÀ nastavení funkce Auto Adjust (Automatické nastavení). K dispozici je volba
(ÚroveÀ automatického “SIMPLE” (Základní), “FULL” (Úplné) a “DETAIL” (Podrobné). Volbu proveìte tlaãítkem
nastavení; jen analagov˘ “vlevo” nebo “vpravo”. Viz následující tabulku.
vstup)

H-size (Horiz. rozmûr), Fine (Doladûní), H/V-Position (Horiz./vetik. pozice) kontrast

SIMPLE (Jednoduché) O X

FULL (úplné) O O

O: Automatická úprava   X: Bez automatické úpravy
POZNÁMKA: Automatické nastavení nefunguje v rozli‰ení men‰ím neÏ 800x600.

Size (Rozmûr), Contrast Black Level (ÚroveÀ ãerné), Time (Doba)
Fine (Doladûní), (Kontrast) moÏnost pouÏití
Position (Pozice) dlouhého kabelu**

SIMPLE (Jednoduché) O X X 1 sekunda

FULL (úplné) O O X 1,5 sekundy

DETAIL (Podrobné)* O O O 5 sekundy

O: Automatická úprava   X: Bez automatické úpravy
* Nastavení “DETAIL” (Podrobné) slouÏí k automatickému sefiízení obrazu (naklonûní a nárazové zatíÏení)
pfii pouÏití dlouhého kabelu.
** ÚroveÀ ãerné, ostrost RGB, zpoÏdûní RGB a pozice RGB se nastavují pomocí aplikace “Long cable”,
která se nachází na dodaném disku CD-ROM.
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A-NTAA SW Nastavení funkce Advanced No Touch Auto Adjust umí rozpoznat nové signály dokonce i
(jen analogov˘ vstup) tehdy, kdyÏ se nezmûnilo ani rozli‰ení, ani obnovovací frekvence. Je-li k monitoru

pfiipojeno nûkolik poãítaãÛ a v‰echny odesílají velmi podobné (nebo stejné) signály, co se
t˘ká rozli‰ení a obnovovací frekvence, monitor rozpozná nov˘ signál a automaticky
optimalizuje obraz, aniÏ by vyÏadoval zásah uÏivatele.
OFF (VYPNUTO): Funkce A-NTAA je deaktivována.
ON (ZAPNUTO): Je-li zji‰tûna zmûna signálu, funkce A-NTAA upraví nastavení monitoru
na nastavení, které je optimální pro nov˘ signál. Není-li zji‰tûna zmûna signálu, funkce
A-NTAA se neaktivuje. KdyÏ monitor optimalizuje signál, obrazovka je ãerná.
OPTION (Volba): Funguje stejnû jako ON (Zapnuto), s tou v˘jimkou, Ïe obrazovka pfii
upravování monitoru na nov˘ signál nezãerná, ãímÏ monitoru umoÏní zobrazit nov˘ signál
rychleji.
PouÏíváte-li pro pfiipojení 2 nebo více poãítaãÛ k monitoru externí pfiepínací zafiízení,
pouÏití nastavení ON nebo OPTION je vhodné.

PoloÏka 4 H. Position Nastavuje vodorovnou polohu obrazu na zobrazovací plo‰e displeje.
(Vodorovná pozice) Nastavení upravte tlaãítkem “vlevo” nebo “vpravo”.

V. Position Nastavuje svislou polohu obrazu na zobrazovací plo‰e displeje.
(Svislá pozice) Nastavení upravte tlaãítkem “vlevo” nebo “vpravo”.

H. Size Upravuje vodorovn˘ rozmûr obrazu. Pokud funkce “AUTO Adjust” (Automatické nastavení)
(Vodorovn˘ rozmûr; nezajistí uspokojivé nastavení obrazu, mÛÏete obraz doladit pomocí funkce “H.Size
pouze analogov˘ (Vodorovn˘ rozmûr) (nebo V.Size (Svisl˘ rozmûr)” (synchronizace bodu). K tomu lze
vstup) pouÏít test na v˘skyt vzoru moaré. Tato funkce mÛÏe zmûnit ‰ífiku obrazu. Pomocí nabídky

Left/Right (Vlevo/vpravo) umístûte obraz do stfiedu. Pokud je vodorovn˘ rozmûr (H.Size)
nebo svisl˘ rozmûr (V.Size) nastaven nesprávnû, bude v˘sledek vypadat jako na ilustraci
vlevo. Obraz by mûl b˘t jednolit˘.

Fine (Doladûní; Zv˘‰ením nebo sníÏením hodnoty tohoto nastavení lze zlep‰it ostrost, ãistotu a stabilitu
jen analogov˘ vstup) obrazu. Pokud funkce “Auto Adjust” (Automatické nastavení) a “H.Size” (Vodorovn˘

rozmûr) nezajistí uspokojivé nastavení obrazu, mÛÏete obraz doladit pomocí funkce
“Fine” (Doladûní). K tomu lze pouÏít test na v˘skyt vzoru moaré. Pokud je hodnota Fine
(Doladûní) nastavena nesprávnû, bude v˘sledek vypadat jako na ilustraci vlevo.
Obraz by mûl b˘t jednolit˘.

Auto Fine Tato funkce automaticky prÛbûÏnû upravuje nastavení “FINE” (Doladûní) podle stavu
(Automatické doladûní; signálu. Tato funkce se nastavuje pfiibliÏnû kaÏd˘ch 33 minut.
jen analogov˘ vstup)

H. Resolution Upravuje vodorovné rozli‰ení obrazu.
(Vodorovné rozli‰ení) Obraz roz‰ífiíte pomocí tlaãítka “vpravo”.

Obraz zúÏíte pomocí tlaãítka “vlevo”.

V. Resolution Upravuje svislé rozli‰ení obrazu.
(Svislé rozli‰ení) V˘‰ku obrazu zvût‰íte pomocí tlaãítka “vpravo”.

V˘‰ku obrazu zmen‰íte pomocí tlaãítka “vlevo”.

Expansion Nastavuje zpÛsob zvût‰ování.
(Zmûna mûfiítka) FULL (Úplné): Obraz je roztaÏen na velikost 2560 x 1600, bez ohledu na jeho rozli‰ení.

ASPECT (Pomûr): Obraz je roztaÏen beze zmûny pomûru stran.
OFF (Vypnuto): Obraz není roztaÏen.
CUSTOM (Vlastní): Pokud vyberete pro reÏim Expansion (Zmûna mûfiítka) nastavení
CUSTOM (Vlastní), mÛÏete upravit nastavení H. ZOOM. (Vodorovné zvût‰ení),
V. ZOOM (Svislé zvût‰ení) a ZOOM POS (Pozice lupy).

H.ZOOM (Vodorovné zvût‰ení; Obraz lze vodorovnû roztáhnout aÏ trojnásobnû (H. EXPANSION (Vodorovné zvût‰ení))
k dispozici jen v reÏimu po krocích 0,01.
vlastního nastavení zvût‰ení)

V.ZOOM (Svislé zvût‰ení; Obraz lze svisle roztáhnout aÏ trojnásobnû (V. EXPANSION (Svislé zvût‰ení)) po krocích
k dispozici jen v reÏimu 0,01.
vlastního nastavení zvût‰ení)

ZOOM POS. (Pozice lupy, Nastavení bodu, ze kterého dojde k roz‰ífiení obrazovky, pokud je vybrána jako metoda
k dispozici jen v reÏimu roz‰ífiení funkce H.ZOOM (Vodorovné zvût‰ení) nebo V.ZOOM (Svislé zvût‰ení).
vlastního nastavení zvût‰ení) K dispozici jsou volby Center (Na stfied) a LEFT TOP (Vlevo nahoru).

CENTER (Na stfied): Funkce H.ZOOM (Vodorovné zvût‰ení) roz‰ífií obraz smûrem od
stfiedu ke stranám obrazovky. Funkce V.ZOOM (Svislé zvût‰ení) roz‰ífií obraz smûrem od
stfiedu k hornímu a spodnímu okraji obrazovky.
LEFT TOP (Vlevo nahoru): Zobrazí nastavení bodu pro zvût‰ení obrázku (TOP ve V.
Zoom, LEFT v H.ZOOM). Pokud rozli‰ení nezaplní obrazovku, kdyÏ se obrazovka
zvût‰uje, obraz nepfiesáhne za horní okraj nebo lev˘ okraj obrazovky. Obrázek lze zvût‰it
za prav˘ a spodní okraj obrazovky.
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PoloÏka 5 Gamma Selection UmoÏÀuje ruãní volbu (funkce gama*) úrovnû jasu v odstínech ‰edi. K dispozici je pût voleb:
(Nastavení gama) NO CORRECTION (Bez oprav), 2.2, OPTION (Volba), PROGRAMMABLE

(Programovatelné) a CUSTOM (Vlastní).
NO CORRECTION (Bez oprav): Nelze provést opravy.
2.2: Nastaví se hodnota gama 2,2.
PRIORITY (Priorita): Popis naleznete v níÏe uvedené ãásti CUSTOM (Vlastní).

OPTION (Volba): Volba OPTION nabízí dvû moÏnosti.
1: Toto nastavení se doporuãuje pro zdroj videa. ·edá oblast se jeví mnohem jasnûji neÏ
pfii nastavení NO CORRECTION (Bez oprav).
2: Nastavení gama standardu DICOM je doporuãováno pro zdravotnické snímky ve
stupních ‰edi. Kalibrováno ve v˘robû pro funkci zobrazení standardu stupÀÛ ‰edi DICOM
z dÛvodu optimálního lidského vizuálního vnímání.

PROGRAMMABLE (Programovatelné): Programovatelná kfiivka gama, kterou lze naãíst
pomocí softwaru spoleãnosti NEC.
CUSTOM (Vlastní): Pokud pro poloÏku GAMMA SELECTION (Nastavení gama) vyberete
moÏnost CUSTOM (Vlastní), lze upravit následující poloÏky.
Custom Value (Vlastní hodnota): Hodnota gama je v rozmezí 0,5 aÏ 4,0 s pfiírÛstky 0,1.
Pokud pro nastavení COLOUR CONTROL (Správa barev) vyberete moÏnost sRGB,
nastaví se pevná hodnota 2,2 a nebude moÏné ji upravit.
Offset (Posun): Funkce OFFSET (Posun) digitálnû upraví úroveÀ ãerné po pfievedení
analogového signálu na digitální.
PRIORITY (Priorita): Nastavuje charakteristiku gama pro optimální zobrazení stupÀÛ ‰edi
a barev.
GRAYSCALE (Stupnû ‰edi): Optimalizuje charakteristiku gama pro zobrazování snímkÛ
ve stupních ‰edi - mûla by b˘t pouÏívána se standardem DICOM.
COLOR (Barva): Optimalizuje charakteristiku gama pro barevné obrázky.

*Gama je zpÛsob, kter˘m je jas distribuován ve spektru intenzity monitoru. Jedná se o
vztah mezi vstupním napûtím a v˘slednou intenzitou v˘stupu. Perfektní lineární zafiízení by
mûlo hodnotu gama 1,0. Funkce nastavení hodnoty gama je pouÏívána ke zmûnû jasu
(intenzity svûtla) displeje, aby jeho hodnota vnímaná lidsk˘m okem vypadala správnû.

PoloÏka 6 Color Control Colour Control Systems (Systémy nastavení barev): Sedm pfiedvoleb nastavení barev.
(Správa barev) Pro pfiedvolby nastavení 1, 2, 3 a 5 lze nastavit následujících pût úrovní:

TEMPERATURE (INTENZITA): Upraví intenzitu bílé zv˘‰ením nebo sníÏením hodnoty
tohoto nastavení. Nastavením niÏ‰í intenzity barev bude obraz více do ãervena a
nastavením vy‰‰í intenzity barev bude obraz více do modra.
WHITE (VYVÁÎENÍ BÍLÉ): Pokud intenzita vyÏaduje dal‰í nastavení, lze nastavit
jednotlivé úrovnû barev â/Z/M bílého bodu. Pfii nastavení úrovnû barev â/Z/M je tfieba
zobrazit moÏnost CUSTOM (Vlastní) jako volbu intenzity.
HUE (ODSTÍN): Nastavení odstínu kaÏdé barvy*1. Zmûna barvy se projeví na obrazovce a
míra zmûny nastavení bude znázornûna barevn˘mi pruhy nabídky.
SATURATION (SYTOST): Nastavení hloubky kaÏdé barvy*1. Stisknûte tlaãítko RIGHT
(vpravo) a dojde ke zv˘‰ení sytosti barvy.
Offset (POSUN): Nastavení jasu kaÏdé barvy*1. Stisknûte tlaãítko RIGHT (vpravo) a dojde
ke zv˘‰ení jasu barvy.
*1: âervená, Ïlutá, zelená, azurová, modrá a  purpurová barva.

NATIVE (PÛvodní), sRGB: PÛvodní barvy zobrazené na displeji, které nelze upravit.
PROGRAMMABLE (Programovatelné): PouÏijí se barevné tóny, které byly nastaveny
speciální aplikací.

PoloÏka 7 Sharpness (Ostrost) Ostrost je digitální funkce pro zachování ostrosti obrazu pfii pouÏití ve‰ker˘ch hodnot
ãasování signálu. Podle poÏadavkÛ prÛbûÏnû upravuje ostrost ãi mûkkost obrazu. Toto
nastavení se provádí v závislosti na rÛzn˘ch ãasování. Nastavení upravte tlaãítkem “vlevo”
nebo “vpravo”.

DVI Selection Tato funkce se vybírá v reÏimu vstupu DVI. Pfii zmûnû volby DVI je tfieba restartovat
(Volba DVI) poãítaã. Volbu proveìte stisknutím “vlevo” nebo “vpravo”.

AUTO: Pfii pouÏití kabelu s konektory DVI-D a DVI-D bude poloÏka DVI SELECTION
(Volba DVI) nastavena na hodnotu DIGITAL. Pfii pouÏití kabelu s konektory DVI-SUB a
DVI-A bude poloÏka DVI SELECTION (Volba DVI) nastavena na hodnotu ANALOG.
DIGITAL: Digitální vstup DVI je k dispozici.
ANALOG: Analogov˘ vstup DVI je k dispozici.
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HDCP CONTENT Vyberte, jak˘ vstup má b˘t pouÏit s HDCP CONTENT (HDCP ochrana obsahu).
(HDCP ochrana obsahu) OFF (vypnuto): Pokud je pfiipojen poãítaã nebo jiné zafiízení, vyberte moÏnost OFF (vypnuto).
(pouze pro digitální vstup) ON (zapnuto): Pokud je pfiipojen pfiehrávaã DVD nebo jiné zafiízení schopné pracovat ve

vysokém rozli‰ení, vyberte moÏnost ON (zapnuto).
Poznámka: Prokládané signály (480i, 576i, 1080i) nejsou podporovány. Vyskytnou-li se
potíÏe, proãtûte si kapitolu OdstraÀování problémÛ v této pfiíruãce.

Video Detect Vybere metodu zji‰tûní obrazu, je-li pfiipojeno více poãítaãÛ.
(Detekce video) Volbu proveìte stisknutím “vlevo” nebo “vpravo”.

FIRST (Nejprve): Není-li pfiítomn˘ aktuální vstupní video signál, monitor se pokusí vyhledat
video signál z druhého vstupního video portu. Je-li video signál v druhém portu pfiítomn˘,
monitor automaticky pfiepne vstupní port zdroje video na nov˘ nalezen˘ zdroj videa. Pfii
pouÏívání aktuálního zdroje  videa nebude monitor vyhledávat pfiítomnost dal‰ích video
signálÛ.
LAST (Poslední): Pokud monitor zobrazuje signál z aktuálního zdroje a do monitoru je
pfiipojen sekundární zdroj, monitor se automaticky pfiepne na nov˘ video zdroj. Není-li
pfiítomn˘ aktuální vstupní video signál, monitor se pokusí vyhledat video signál z druhého
vstupního video portu. Je-li video signál v druhém portu pfiítomn˘, monitor automaticky
pfiepne vstupní port zdroje video na nov˘ nalezen˘ zdroj videa.
NONE (Îádn˘): Monitor nebude vyhledávat pfiítomnost dal‰ích portÛ s video signálem,
nedojde-li k zapnutí monitoru.

Off Timer Monitor se po urãité dobû, která uplyne od zapnutí monitoru pomocí funkce ON/OFF
(âasovaã vypnutí) (Zapnout/Vypnout), automaticky vypne. Pokud zvolíte nastavení “ON”, stisknûte tlaãítko

“SELECT” a úpravu proveìte tlaãítkem “vlevo” nebo “vpravo”.
Pfied vypnutím zafiízení se na obrazovce objeví zpráva s dotazem, zda chce uÏivatel
odloÏit vypnutí o 60 minut. Chcete-li vypnutí odloÏit, stisknûte kterékoliv tlaãítko OSD.

OFF MODE (REÎIM Tato funkce zapíná úsporn˘ reÏim po uplynutí urãité doby neãinnosti. ReÏim OFF MODE
VYPNUTO) (Vypnuto) má tfii nastavení.

OFF (Vypnuto): Monitor se do úsporného reÏimu nepfiepne, pokud dojde ke ztrátû signálu.
STANDARD (Standardní): Pokud dojde ke ztrátû signálu, monitor pfiejde do úsporného
reÏimu automaticky.
OPTION (Volba): Monitor se automaticky pfiepne do úsporného reÏimu, jakmile intenzita
okolního svûtla klesne pod uÏivatelem urãenou úroveÀ.

OFF MODE Setting Upraví hodnotu podsvícení pro reÏim vypnuto.
(Nastavení Vypnuto)

Response Improve Zapíná a vypíná funkci RESPONSE IMPROVE. Funkce Response Improve sniÏuje
(Zlep‰ení odezvy) rozmazávání obrazu obsahujícího pohyb. Zapnutím funkce Reesponse Improve se zlep‰í

doba odezvy.

Side Border Color MÛÏete nastavit bílé nebo ãerné postranní okraje. Urãeno pro ‰irokoúhlé monitory.
(Barva okrajÛ)

LED Brightness Nastavuje jas indikátoru na monitoru.
(Jas indikátoru)

LED Color Pro indikátor na pfiední stranû mÛÏete nastavit modrou nebo zelenou barvu.
(Barva indikátoru)

UNIFORMITY Tato funkce kompenzuje jemné odchylky bílé a rovnûÏ i jin˘ch barev, ke kter˘m na
(Rovnomûrnost) monitoru mÛÏe docházet. Tyto odchylky jsou pro technologii displejÛ LCD typické. Tato

funkce vylep‰uje barvy a zaji‰Èuje rovnomûrnost jasu displeje. K dispozici jsou nastavení
1 aÏ 5. âíslo 1 znaãí nejniÏ‰í stupeÀ vyrovnání, ãíslo 5 nejvy‰‰í stupeÀ.
POZNÁMKA: Funkce UNIFORMITY (Rovnomûrnost) redukuje celkov˘ maximální jas
obrazu. PoÏadujete-li vût‰í jas spí‰e neÏ jednotn˘ v˘kon displeje, doporuãujeme funkci
UNIFORMITY (Rovnomûrnost) vypnout.

UNIFORMITY Level Vyberte úroveÀ úprav funkce UNIFORMITY (Rovnomûrnost).
(Rovnomûrnost - ÚroveÀ)

PoloÏka 8 Language (Jazyk) Nabídky OSD lze zobrazit v osmi jazycích. Volbu proveìte tlaãítkem “vlevo” nebo “vpravo”.

OSD H. Position Lze urãit umístûní obrazu ovládací nabídky OSD na obrazovce. Volba OSD Location
(Vodorovná pozice (Umístûní nabídky OSD) umoÏÀuje ruãnû upravit polohu ovládací nabídky OSD vlevo
nabídky OSD) nebo vpravo.

OSD V. Position Lze urãit umístûní obrazu ovládací nabídky OSD na obrazovce. Volba OSD Location
(Svislá pozice (Umístûní nabídky OSD) umoÏÀuje ruãnû upravit polohu ovládací nabídky OSD smûrem
nabídky OSD) nahoru nebo dolÛ.
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OSD Turn off (Vypnutí Ovládací prvky nabídky OSD jsou zobrazeny, dokud se pouÏívají. Lze zvolit prodlevu
nabídky OSD) displeje pro vypnutí nabídky OSD po posledním stisknutí tlaãítka. âas lze vybrat v rozmezí

10–120 sekund po 5sekundov˘ch krocích.

OSD Lock Out Tato funkce zcela uzamkne pfiístup ke v‰em ovládacím prvkÛm OSD. Pfii pokusu o
(Uzamãení nabídky aktivaci ovládací nabídky OSD v reÏimu uzamãení se na obrazovce zobrazí informace o
OSD) uzamãení funkcí nabídky OSD.

Funkce OSD LOCK OUT (Uzamãení nabídky OSD) funguje ve tfiech reÏimech:
Funkce OSD LOCK OUT (Uzamãení nabídky OSD) s moÏností zmûny nastavení
BRIGHTNESS (Jas) a CONTRAST (Kontrast): Chcete-li funkci nabídky OSD LOCK OUT
(Uzamãení nabídky OSD) aktivovat, souãasnû stisknûte a podrÏte tlaãítko SELECT
(Vybrat) a tlaãítko “nahoru”. Chcete-li funkci OSD LOCK OUT (Uzamãení nabídky OSD)
vypnout, stisknûte a podrÏte tlaãítko SELECT (Vybrat) a potom stisknûte tlaãítko “nahoru”
(nabídka OSD musí b˘t aktivní). PoloÏky BRIGHTNESS (Jas) a CONTRAST (Kontrast)
lze nastavit, i kdyÏ je nabídka OSD uzamãena.
Funkce OSD LOCK OUT (Uzamãení nabídky OSD) bez moÏnosti jakéhokoli ovládání:
Chcete-li funkci nabídky OSD LOCK OUT (Uzamãení nabídky OSD) aktivovat, souãasnû
stisknûte a podrÏte tlaãítko SELECT (Vybrat) a tlaãítko “vpravo”. Chcete-li funkci OSD
LOCK OUT (Uzamãení nabídky OSD) vypnout, stisknûte a podrÏte tlaãítko SELECT
(Vybrat) a potom stisknûte tlaãítko “vpravo” (nabídka OSD musí b˘t aktivní). V tomto
reÏimu nelze pouÏít Ïádn˘ ovládací prvek.
Funkce OSD LOCK OUT (Uzamãení nabídky OSD) s moÏností zmûny nastavení
BRIGHTNESS (Jas): Chcete-li funkci nabídky OSD LOCK OUT (Uzamãení nabídky OSD)
aktivovat, stisknûte a podrÏte tlaãítko SELECT (Vybrat) a souãasnû stisknûte tlaãítko
“dolÛ” a “vlevo”. Chcete-li funkci OSD LOCK OUT (Uzamãení nabídky OSD) vypnout,
souãasnû stisknûte a podrÏte tlaãítko SELECT (Vybrat) a potom tlaãítko “dolÛ” a “vlevo”
(nabídka OSD musí b˘t aktivní). PoloÏku BRIGHTNESS (Jas) lze nastavit i v reÏimu
uzamãení.
CUSTOM (Vlastní): Stisknutím tlaãítka RESET a EXIT (Konec) aktivujte nabídku CUSTOM
(Vlastní). Vyberte ENABLE (Povolit) nebo DISABLE (Zakázat) pro nastavení POWER KEY
(Napájení), INPUT SEL (Volba vstupu), HOT KEY (Rychlá volba) (BRIGHTNESS/
CONTRAST (Jas/Kontrast)), ECO MODE (Úsporn˘ reÏim), WARNING (Varování)
(RESOLUTION NOTIFIER/OSD LOCK OUT (Upozornûní na rozli‰ení/Uzamãení nabídky
OSD)). Chcete-li funkci OSD Lock Out (Uzamãení nabídky OSD) vypnout, stisknûte
tlaãítko RESET a EXIT (Konec). Zobrazí se varování LOCK OUT (Uzamãení).
Vyberte tlaãítko SELECT (Vybrat), SELECT, Doleva, Doprava, Doleva, Doprava, EXIT
(Konec).

OSD Transparency Upraví prÛhlednost nabídky OSD.
(PrÛhlednost nabídky)

OSD Color Pro poloÏku “Tag window frame color” (Barva rámeãku okna poloÏky), “Item select color”
(Barva nabídky OSD) (Barva vybrané poloÏky) a “Adjust window frame color” (Barva rámeãku okna úprav) lze

nastavit poÏadovanou barvu.

BOOT LOGO Po zapnutí displeje je krátce zobrazeno logo spoleãnosti NEC. Tuto funkci je v OSD
(Logo spu‰tûní) moÏné vypnout.

Poznámka: Pokud pfii zobrazení loga spoleãnosti NEC stisknete tlaãítko “EXIT” (Konec),
zobrazí se nabídka LOGO SPU·TùNÍ. Nastavení nabídky BOOT LOGO (Logo spu‰tûní)
je moÏné nastavit na OFF (Vypnuto).

Signal Information V rohu obrazovky lze zobrazit informace o signálu.
(Informace o signálu) Informace o signálu lze zobrazit ãi skr˘t (“On/Off”).

Resolution Notifier Optimální rozli‰ení je 2560 x 1600. Je-li zvolena poloÏka ON (Zapnuto), bude se po
(Oznámení o rozli‰ení) 30 sekundách objevovat na obrazovce informace o tom, Ïe není nastaveno rozli‰ení

2560 x 1600. Volbu proveìte tlaãítkem “vlevo” nebo “vpravo”.

Hot Key (Rychlá volba) Je-li tato funkce aktivní, jas a kontrast monitoru lze upravit, aniÏ by bylo nutné aktivovat
nabídku OSD pomocí tlaãítek na pfiední stranû monitoru.
Jas lze nastavit pomocí tlaãítek “vlevo” nebo “vpravo”.
Kontrast lze nastavit pomocí tlaãítek “dolÛ” a “nahoru”.

Factory Preset Funkce Factory Preset (Nastavení v˘robce) umoÏÀuje vrátit v‰echna nastavení ovladaãÛ
(Nastavení v˘robce) OSD na hodnoty nastavené v˘robcem. Jednotlivá nastavení lze provést zvolením

poÏadované poloÏky a stisknutím tlaãítka RESET.
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PoloÏka 9 Grayscale Mode Tato funkce aktivuje reÏim ãernobílého zobrazení.
(Odstíny ‰edi) K dispozici jsou 3 druhy nastavení.

OFF (Vypnuto): ReÏim ãernobílého zobrazení bude vypnut˘.
MODE1 (ReÏim 1): Vstup je v barvách RGB, av‰ak monitor pouÏije jen zelenou barvu.
Obraz bude ãernobíl˘, protoÏe pfies R/G/B LUT prochází jen data zelené barvy.
MODE2 (ReÏim 2): Vstup je barevn˘ typu RGB, av‰ak monitor zmûní barevn˘ prostor
na YUV. Obraz bude ãernobíl˘, protoÏe pfies R/G/B LUT prochází jen data Ïluté barvy.

OSD Rotation AUTO (AUTOMATICKY): KdyÏ se otáãí monitor, automaticky se otáãí i OSD. V˘chozím
(Otáãení OSD) nastavením OSD ROTATION (OTÁâENÍ OSD) je AUTOMATICKY.

MANUAL (RUâNù): Chcete-li OSD otoãit, stisknûte tlaãítko ROTATE OSD, kdyÏ OSD
není zobrazeno.

Portrait Warning Pokud je monitor pouÏíván v reÏimu na v˘‰ku, úroveÀ jasu je sníÏena na 300 cd/m2.
(Upozornûní t˘kající se Pokud je upozornûní pfii pouÏití reÏimu na v˘‰ku zapnuto, zobrazí se na dobu 10 sekund
pouÏití reÏimu Na v˘‰ku) zpráva.

DDC/CI DDC/CI ENABLE/DISABLE (DDC/CI povolit/zakázat): Zapne/vypne obousmûrnou
komunikaci a ovládání monitoru.

Screen Saver UÏití funkce SCREEN SAVER (Spofiiã obrazovky) sniÏuje riziko vzniku dosvitu.
(Spofiiã obrazovky) Funkce MOTION (Pohyb) (v˘chozí nastavení je VYPNUTO): Obraz se pohybuje

periodicky ve ãtyfiech smûrech, aby se sníÏilo riziko vzniku dosvitu.
âasováním funkce MOTION (Pohyb) lze nastavit pohyb obrazu v intervalech od 10 do
900 sekund. âasování se nastavuje v 10sekundov˘ch krocích.
OPTION (Volba) (v˘chozí nastavení je ZMEN·EN¯): K dispozici jsou dvû volby.

REDUCED (Zmen‰en˘): Obraz se zmen‰í na 95% velikost a pohybuje se periodicky
ve ãtyfiech smûrech. Obraz se mÛÏe jevit ménû ostr˘ neÏ je bûÏné. Na obrazovce se
zobrazí úpln˘ obraz.
POZNÁMKA: Nûkteré vstupní signály nejsou funkcí REDUCED (SníÏen˘) podporovány.
FULL (Úplné): Obraz se nastaví na úplnou velikost a pohybuje se periodicky ve
ãtyfiech smûrech. Obraz se posune mimo zobrazovací plochu ve smûru pohybu.
âást obrazu se tedy mÛÏe jevit neúplná.

GAMMA (v˘chozí nastavení je VYPNUTO): Je-li nastavení GAMMA vypnuto, nastavení
pouÏívané obrazovkou je stejné jako nastavení GAMMA v PoloÏce 5 (strana 22).
Je-li nastavení GAMMA zapnuto, kfiivka GAMMA se zúÏí (kromû reÏimu
PROGRAMMABLE - Programovatelné). Dojde tak ke sníÏení kontrastu a rizika vzniku
dosvitu.
POZNÁMKA: Funkce SCREEN SAVER (Spofiiã obrazovky) nefunguje, pokud je zapnutá
funkce TILE MATRIX (SloÏen˘ obraz).

Input Setting Video Band Width (·ífika pásma obrazu, pouze analogov˘ vstup): Omezte úroveÀ
vizuálního “‰umu” vstupního signálu. Nastavení ‰ífiky videopásma je v rozsahu 0–7, 0 je
bez korekce a 7 má nejvût‰í korekci ‰umu. Volbu proveìte tlaãítkem “vlevo” nebo
“vpravo”.
Sync Threshold (Mezní hodnota synchronizace, pouze analogov˘ vstup): Upraví úroveÀ
synchronizaãního signálu. Tlaãítkem “SELECT” (Vybrat) se pfiesuÀte na nabídku, kterou
chcete upravit. Upraví citlivost samostatn˘ch nebo kompozitních vstupních signálÛ.
Tuto volbu zkuste pouÏít, pokud se pfiípadné ru‰ení nastavením poloÏky FINE (Doladûní)
neodstraní.
SOG Threshold (Mezní hodnota signálÛ SOG; pouze analogov˘ vstup): Upraví
citlivost vstupních signálÛ Sync On Green (Synchronizace na zelené). Upraví úroveÀ
rozdûlování pfii oddûlování synchronizace od vstupního signálu Sync On Green
(Synchronizace na zelené). Volbu proveìte tlaãítkem “vlevo” nebo “vpravo”.
Clamp position (Aretace): Pokud monitor budete pouÏívat s nestandardním obnovovacím
kmitoãtem, obraz mÛÏe b˘t tmav‰í neÏ obvykle nebo mÛÏe dojít ke zkreslení barev.
Pomocí ovládacího prvku Clamp Position (Aretace) upravte obraz do normálního stavu.
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PoloÏka A Tile Matrix Funkce SloÏen˘ obraz umoÏÀuje zobrazit jeden obraz na více obrazovkách. Tuto funkci
(SloÏen˘ obraz) lze pouÏít na aÏ 25 monitorech (5 vertikálnû a 5 horizontálnû). PouÏití této funkce

vyÏaduje, aby v˘stupní signál z PC procházel distribuãním zesilovaãem, jenÏ zajistí jeho
rozvedení k jednotliv˘m monitorÛm.
ENABLE (Povolit): Pokud vyberete “ON” (Zapnuto), displej roz‰ífií obraz od zvolené pozice.
H MONITOR (Displeje vodorovnû): Vyberte poãet monitorÛ ve vodorovném smûru.
V MONITOR (Displeje svisle): Vyberte poãet monitorÛ ve svislém smûru.
MONITOR No (Monitor ã): Vyberte pozici pro roz‰ífiení obrazovky.
TILE COMP (Kompenzace): Funguje s funkcí Tile Matrix (SloÏen˘ obraz) a kompenzuje
‰ífiku rámeãku jednotliv˘ch displejÛ, aby byl obraz cel˘.
Tile Comp se 4 monitory (ãerná oblast zobrazuje rámy monitorÛ):

PoloÏka B Date & Time Nastaví aktuální datum a ãas pro vnitfiní hodiny. Datum a ãas je nutné nastavit pro
(Datum a ãas) funkãnost funkce SCHEDULE (Plánovaã).

Daylight Saving (Letní ãas): PouÏijte v ãasov˘ch zónách, ve kter˘ch dochází k posunu
letního ãasu.

PoloÏka C Schedule (Plánovaã) SlouÏí k programování plánu provozu displeje. MÛÏete nastavit zapnutí a vypnutí v urãitou
hodinu a den. Také lze urãit vstupní port. Tuto nabídku OSD lze zavfiít jen pfiíkazem EXIT
(Konec).
Tlaãítko “SCHEDULE” (Plánovaã) umoÏÀuje naprogramovat sedm rÛzn˘ch intervalÛ
aktivace displeje.
MÛÏete nastavit ãas zapnutí a vypnutí displeje v urãitou hodinu a den a také mÛÏete urãit,
kter˘ vstupní zdroj bude displej po dobu aktivace pouÏívat. Za‰krtávací znaãka v poli vedle
ãísla plánu znaãí, Ïe je vybran˘ plán aktivní.
Chcete-li nastavit urãit˘ plán, pomocí ‰ipek nahoru/dolÛ posuÀte ukazatel svisle pod ãíslo
(1–7) poÏadovaného plánu.
Tlaãítky “dolÛ” a “nahoru” lze kurzor posunout v rámci plánu vodorovnû. Tlaãítko
“SELECT” (Vybrat) slouÏí k provádûní volby.
Pokud vytvofiíte plán, ale nechcete pouÏívat dobu zapnutí, vyberte “--” pro ãasov˘ úsek
“ON” (Zapnout).
Pokud nechcete pouÏívat dobu vypnutí, vyberte “--” pro ãasov˘ úsek “OFF” (Vypnout).
Pokud nevyberete Ïádn˘ vstup (pro vstup se zobrazí “-----”), pouÏije se vstup z
pfiedchozího plánu.
Volba EVERY DAY (KaÏd˘ den) v rámci plánu má pfiednost pfied dal‰ími plány
nastaven˘mi aktivaci kaÏd˘ t˘den.
Úkoly jsou oznaãeny ãísly 1-7. Pokud jsou dva úkoly naprogramovány na stejnou dobu,
pfiednost má úkol s nejvy‰‰ím ãíslem. Napfiíklad, úkol ã. 7 má pfiednost pfied plánem ã. 5.
Pokud se plány pfiekr˘vají, plánovan˘ ãas zapnutí má pfiednost pfied plánovan˘m ãasem
vypnutí.
Pokud nastavíte poloÏku “OFF TIMER” (âasovaã vypnutí), funkce “SCHEDULE”
(Plánovaã) bude deaktivovaná.
Pfied vypnutím zafiízení se na obrazovce objeví zpráva s dotazem, zda chce uÏivatel
odloÏit vypnutí o 60 minut. Chcete-li vypnutí odloÏit, stisknûte kterékoliv tlaãítko OSD.

PoloÏka D Eco Mode Information Zobrazí informace o odhadované úspofie energie ve watthodinách.
(Informace o úsporném reÏimu)

PoloÏka E Information Poskytuje informace o aktuálním rozli‰ení obrazu a technick˘ch údajích vãetnû aktuálnû
(Informace) pouÏívaného nastaveného ãasování a vodorovného a svislého kmitoãtu.

Poznámka: Pfii pfiipojení ke vstupu digitálního signálu je na OSD uvedeno “DIGITAL(D)”
v pfiípadû, Ïe byl zji‰tûn signál “Dual link”, nebo “DIGITAL(S)”, pokud byl zji‰tûn signál
“Single link”.

monitor1 monitor2

monitor3 monitor4

monitor1 monitor2

monitor3 monitor4

Tile Comp zapTile Comp vyp



â
es

ky

âesky-27

Obrázek S.4 Obrázek S.5Obrázek S.3

Port senzoru

Senzor USB

Port senzoru je umístûn
na zadní stranû monitoru.

Auto kalibrace
Staãí pfiipojit externí ãidlo USB. Jas, odstín bílé a úrovnû gama se zkalibrují bez pouÏití poãítaãe. Tuto funkci lze uplatnit na
displeje vyÏadující kalibraci RGB a grafickou kalibraci.
Aby mohla probûhnout auto kalibrace, displej by se mûl nejménû 30 minut zahfiívat. Pokud senzor USB zapojíte pfied zahfiátím
monitoru, objeví se na displeji upozornûní (obrázek S.3).

POZNÁMKA: Samostatnou kalibraci mÛÏete provést pouze pomocí senzoru displeje X-Rite i1.
Pfii zmûnû nastavení pfii kalibraci viz TLAâÍTKA (obrázek A).

Obrázek S.1 Obrázek A

Obrázek S.2

1. Zapojte senzor USB do portu senzoru (obrázek S.1).

POZNÁMKA: Port senzoru lze pouÏít pouze pro pfiipojení senzoru.

2. Nabídka kalibrace se otevfie automaticky a senzor zahájí inicializaci. Po inicializaci se zobrazí zpráva DARK-MEASUREMENT
(Mûfiení tmavé). Pokud se zpráva DARK-MEASUREMENT (Mûfiení tmavé) nezobrazí, pfiejdûte prosím na krok 5.

3. PoloÏte senzor USB obrácenû na matnou a neprÛhlednou plochu (napfi. stÛl nebo podloÏku pro my‰) a zmûfite úroveÀ ãerné
(obrázek S.3). Stisknûte “SELECT” (Vybrat).

4. Po dokonãení DARK-MEASUREMENT (Mûfiení tmavé) (obrázek S.4), pokraãujte stisknutím “SELECT” (Vybrat). Pokud se
DARK-MEASUREMENT nezdafií (obrázek S.5), kalibraãní proces restartujte.

5. Pomocí “LEFT” (Vlevo) nebo “RIGHT” (Vpravo) zvolte ve v˘bûru MODE (ReÏim) COPY (Kopii) (obrázek S.6).
Pro pfiesun na dal‰í v˘bûr stisknûte “UP” (Nahoru) nebo “DOWN” (DolÛ).
Pomocí moÏností “LEFT” (Vlevo) nebo “RIGHT” (Vpravo) zvolte ve v˘bûru Color Control System (Systém ovládání barev)
reÏim barev (obrázek S.6). Na dal‰í moÏnost se pfiesunete stiskem tlaãítka “UP” (Nahoru) nebo “DOWN” (DolÛ).

6. Zvolte cíl GAMMA (Gama): NO CORRECTION (Bez oprav), 2.2, OPTION (Volba), PROGRAMMABLE (Programovatelné),
CUSTOM (Vlastní) a SKIP (Pfieskoãit) (Obrázek S.6).

POZNÁMKA: Je-li zvoleno CUSTOM (Vlastní), mÛÏete hodnotu gama nastavit po 0,1 v rozsahu 0,5–4,0. Je-li zvoleno SKIP
(Pfieskoãit), kalibrace GAMMA se obejde sníÏením doby kalibrace.

TLAâÍTKA
Nahoru nebo dolÛ: Mûní se podle nastavení
Vlevo nebo vpravo: Zmûní v˘bûr nastavení (tj...SELF

(Auto) nebo COPY (Kopie))
SELECT (V˘bûr): Pfiejde na dal‰í krok kalibrace
EXIT (Konec): Pfiejde na pfiedchozí krok kalibrace
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Obrázek S.7 Obrázek S.8Obrázek S.6

Obrázek S.9

7. Pro proces je poÏadováno umístûní snímaãe USB do stfiedu displeje (obrázek S.7). Displej nakloÀte pfiibliÏnû o 5˚ dozadu a
snímaã USB umístûte do stfiedu displeje (obrázek S.1).

POZNÁMKA: Senzor USB pfiiloÏte k displeji, aby nedo‰lo ke kontaminaci externím svûtlem. Kalibraãní pfiístroj NETLAâTE na
displej.  Stisknûte “SELECT” (Vybrat).

8. Nastavte cílovou LUMINANCE (Luminanci) (cd/m2) (obrázek S.8).

9. Stisknûte “SELECT” (Vybrat) pro zahájení kalibrace. Samotná kalibrace mÛÏe podle uÏivatelsk˘ch nastavení trvat nûkolik
minut.

10. Po zobrazení zprávy CALIBRATION SUCCEEDED (Kalibrace úspû‰ná) (obrázek S.9), stisknûte SELECT.

11. ReÏim kalibrace ukonãíte stisknutím “EXIT” (Konec).
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Obrázek C.5 Obrázek C.6Obrázek C.4

Port senzoru

Senzor USB

Port senzoru je umístûn na
zadní stranû monitoru.

Shoda bílého bodu / Kalibrace kopie
Nastavení kalibrace lze zkopírovat na dal‰í displeje. PouÏití této funkce sníÏí rozdíly v zobrazení jednotliv˘ch displejÛ a
usnadÀuje jejich sesouhlasení.
Aby mohla probûhnout správná kalibrace kopie, displeje by se mûly nejménû 30 minut zahfiívat. Pokud senzor zapojíte pfied
zahfiátím, objeví se na displeji upozornûní (obrázek C.4).

POZNÁMKA: Samostatnou kalibraci mÛÏete provést pouze pomocí senzoru displeje X-Rite i1.
Pfii zmûnû nastavení pfii kalibraci viz TLAâÍTKA (obrázek A).

Obrázek C.1

Obrázek AObrázek C.3

1. Zapojte senzor USB do portu senzoru (obrázek C.1).

POZNÁMKA: Port senzoru lze pouÏít pouze pro pfiipojení senzoru.

2. Nabídka kalibrace se otevfie automaticky a senzor USB zahájí inicializaci. Po inicializaci se zobrazí zpráva DARK-
MEASUREMENT (Mûfiení tmavé). Pokud se zpráva DARK-MEASUREMENT (Mûfiení tmavé) nezobrazí, pfiejdûte prosím na
krok 5.

3. PoloÏte senzor USB obrácenû na matnou a neprÛhlednou plochu (napfi. stÛl nebo podloÏku pod my‰) a zmûfite úroveÀ ãerné
(obrázek C.3). Stisknûte “SELECT” (Vybrat).

4. Po dokonãení DARK-MEASUREMENT (Mûfiení tmavé) (obrázek C.5), pokraãujte stisknutím SELECT (Vybrat). Pokud se
mûfiení tmavé nezdafií (obrázek C.6), restartujte proces kalibrace v kroku 1.

Zobrazení A – ZDROJOVÉ zobrazení bílého bodu pro kopírování.
Zobrazení B – CÍLOVÉ zobrazení, které provede kalibraci kopie.

Obrázek C.2

5. Displej A musí b˘t bíl˘. Zobrazte bílou pomocí editaãního displeje textového procesoru atd.

TLAâÍTKA
Nahoru nebo dolÛ: Mûní se podle nastavení
Vlevo nebo vpravo: Zmûní v˘bûr nastavení (tj...SELF

(Auto) nebo COPY (Kopie))
SELECT (V˘bûr): Pfiejde na dal‰í krok kalibrace
EXIT (Konec): Pfiejde na pfiedchozí krok kalibrace
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Obrázek C.8 Obrázek C.9Obrázek C.7

Obrázek C.11

6. Pomocí moÏností “LEFT” (Vlevo) nebo “RIGHT” (Vpravo) v nabídce zobrazení B zvolte v v˘bûru MODE (ReÏim) COPY
(Kopie) (obrázek C.7). Ve v˘bûru SELF (Auto) vyberte ON (Zap) nebo OFF (Vyp). Je-li zvoleno ON (Zap.), autokalibrace se
provede s kalibrací COPY (Kopie).

7. Zvolte cíl GAMMA (Gama): NO CORRECTION (Bez oprav), 2.2, OPTION (Volba), PROGRAMMABLE (Programovatelné) a
CUSTOM (Vlastní). Vyberte prosím cílovou GAMMA jako na displeji A.

POZNÁMKA: Je-li zvoleno CUSTOM (Vlastní), mÛÏete hodnotu gama nastavit po 0,1 v rozsahu 0,5–4,0.

8. Pro proces je poÏadováno umístûní snímaãe USB do stfiedu displeje (obrázek C.8). Displej nakloÀte pfiibliÏnû o 5˚ dozadu a
snímaã USB umístûte do stfiedu displeje (obrázek C.1).

POZNÁMKA: Senzor USB pfiiloÏte k displeji, aby nedo‰lo ke kontaminaci externím svûtlem. Kalibraãní pfiístroj netlaãte na
displej. Stisknûte “SELECT” (Vybrat).

9. Na displeji B stisknûte SELECT (Vybrat), zahájí se odeãítání informací k bílému bodu displeje A.

10. Po zkopírování informací z displeje A se cílová luminance uloÏí a zobrazí v OSD zobrazení B. Cílovou hodnotu není moÏné
upravit (obrázek C.9).

11. Snímaã USB sejmûte ze zdrojového displeje A a umístûte do stfiedu displeje B (obrázek C.2).

12. Stisknûte SELECT (Vybrat) pro zahájení kalibrace kopie. Kalibrace kopie mÛÏe podle uÏivatelsk˘ch nastavení trvat nûkolik
minut.

13. Po úspû‰ném dokonãení kalibrace by se bílé body displejÛ A a B mûly shodovat. AÏ se objeví zpráva CALIBRATION
SUCCEEDED (Kalibrace úspû‰ná) (obrázek C.10), stisknûte SELECT (Vybrat) pro pokraãování v reÏimu jemného ladûní.

14. Pokud vám kalibrace vyhovuje, pfii zprávû FINE TUNING MODE (ReÏim jemného ladûní) (obrázek C.11), stisknûte EXIT
(Konec). Nejste-li s kalibrací spokojeni, máte dvû moÏnosti:

(A) Bíl˘ bod vylaìte jemnû manuálnû tlaãítky “LEFT” (Vlevo) a “RIGHT” (Vpravo).

(B) Restartujte automatickou kalibraci kopie, stisknûte SELECT (Vybrat) a vraÈte se do kroku 3.

15. ReÏim kalibrace ukonãíte stisknutím “EXIT” (Konec).

Obrázek C.10
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PouÏití funkce Auto Brightness (Automatick˘ jaz)
Jas displeje lze v závislosti na svûteln˘ch podmínkách v místnosti zv˘‰it nebo sníÏit. Pokud je místnost jasnû osvûtlená, jas
displeje se zv˘‰í. Pokud je místnost tmavá, jas displeje se sníÏí. Tato funkce ‰etfií zrak uÏivatele, kter˘ b˘vá nadmûrnû namáhán,
pokud je jas pfiíli‰ vysok˘.

Funkce Auto Brightness (Automatick˘ jas) je standardnû vypnuta (OFF).

POZNÁMKA: Pokud je funkce “AUTO LUMINANCE” (Automatické nastavení svítivosti) zapnuta, je tato funkce deaktivována.

NASTAVENÍ
Následující postup slouÏí k volbû rozsahu jasu, kter˘ se na monitoru pouÏije pfii aktivaci funkce Auto Brightness (Automatick˘
jas).

1. Nastavte úroveÀ BRIGHT (Horní mez jasu). Tato úroveÀ se nastaví, pokud svûtelné podmínky v místnosti dosáhnou nejvy‰‰í
úrovnû. Pfii nastavování této poloÏky je nutné, aby svûtlo v místnosti dosahovalo poÏadované nejvy‰‰í úrovnû.

V nabídce AUTO BRIGHTNESS (Automatick˘ jas) vyberte hodnotu “1” (obrázek 1). Potom pomocí tlaãítek na pfiední stranû
posuÀte ukazatel na nastavení BRIGHTNESS (Jas). Vyberte poÏadovanou úroveÀ jasu (obrázek 2).

2. Nastavte úroveÀ DARK (Dolní mez jasu). Tato úroveÀ se nastaví, pokud svûtelné podmínky v místnosti dosáhnou nejniÏ‰í
úrovnû. Pfii nastavování této poloÏky je nutné, aby svûtlo v místnosti dosahovalo poÏadované nejniÏ‰í úrovnû.

Potom pomocí tlaãítek na pfiední stranû posuÀte ukazatel na nastavení BRIGHTNESS (Jas). Vyberte poÏadovanou úroveÀ
jasu (obrázek 3).

Po aktivaci funkce “Auto Brightness” (Automatick˘ jas) se bude jas obrazu automaticky pfiizpÛsobovat aktuálním svûteln˘m
podmínkám v místnosti (obrázek 4).

 

ÚroveÀ nastavení
BRIGHTNESS (Jas)
urãená pro pouÏití,
pokud je intenzita svûtla
v místnosti nízká. ÚroveÀ nastavení BRIGHTNESS

(Jas) urãená pro pouÏití, pokud je
intenzita svûtla v místnosti vysoká.

Rozsah nastavení
BRIGHTNESS (Jas)

Lb: Hranice mezi oblastmi niÏ‰í a vy‰‰í úrovnû svûtla v místnosti nastavená v˘robcem.
L1: ÚroveÀ nastavení BRIGHTNESS (Jas) urãená pro pouÏití, pokud je intenzita svûtla v místnosti vysoká (L1>Lb).
L2: ÚroveÀ nastavení BRIGHTNESS (Jas) urãená pro pouÏití, pokud je intenzita svûtla v místnosti nízká (L2<Lb).

L1 a L2 jsou úrovnû jasu nastavené uÏivatelem za úãelem vyrovnání zmûn svûteln˘ch podmínek v místnosti.

Obrázek 4

Dolní mez jasu Horní mez jasuSvûtelné podmínky místnosti

Hodnota jasu obrazovky funkcí Auto Brightness (Automatické nastavení jasu)

Oblast vy‰‰í
úrovnû svûtla

Oblast niÏ‰í
úrovnû svûtla

Obrázek 1 Obrázek 2

Obrázek 3
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TCO’03 (Toto je pfieklad anglického textu TCO’03)

Blahopfiejeme!

Monitor, kter˘ jste právû koupili, má oznaãení TCO’03 Displays.
To znamená, Ïe je navrÏen, vyroben a testován podle poÏadavkÛ
na kvalitu a ochranu Ïivotního prostfiedí, které patfií mezi
nepfiísnûj‰í na svûtû. V˘sledkem je vysoce v˘konn˘ produkt
zamûfien˘ na potfieby uÏivatele a také na minimalizaci dopadu na
Ïivotní prostfiedí.

Zde uvádíme nûkteré poÏadavky na vlastnosti monitorÛ TCO’03:

Ergonomie
• Dobrá zraková ergonomie a kvalita obrazu pro zlep‰ení pracovního prostfiedí uÏivatele a

omezení potíÏí se zrakem a namáháním. Mezi dÛleÏité parametry patfií jas, kontrast,
rozli‰ení, odrazivost, podání barev a stálost obrazu.

Energie
• Pfiepnutí na úsporn˘ reÏim po urãité dobû – prospû‰né pro uÏivatele i Ïivotní prostfiedí

• Elektrické zabezpeãení

Emise
• Elektromagnetická pole

• Emise hluku

Ekologie
• Produkt musí b˘t pfiipraven k recyklaci a v˘robce musí mít certifikovan˘ ekologick˘ systém

fiízení, napfi. EMAS nebo ISO 14 001

• Zákaz:
- polymerÛ a prostfiedkÛ sniÏujících hofilavost s obsahem chloru a bromu
- tûÏk˘ch kovÛ, napfi. kadmia, rtuti a olova.

PoÏadavky obsaÏené v tomto oznaãení byly vypracovány v˘vojov˘m oddûlením spoleãnosti
TCO ve spolupráci s vûdci, odborníky, uÏivateli a také v˘robci na celém svûtû. Spoleãnost TCO
se jiÏ od osmdesát˘ch let zapojuje do v˘voje informaãní techniky zamûfiené na vût‰í pohodlí
uÏivatele. Ná‰ systém znaãení monitorÛ byl zahájen v roce 1992 a nyní jej poÏadují uÏivatelé a
v˘robky informaãní techniky na celém svûtû.

Dal‰í informace naleznete na adrese
www.tcodevelopment.com
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TCO’06 (Toto je pfieklad anglického textu TCO’06)

Blahopfiejeme!
V˘robek, kter˘ jste právû zakoupili, je oznaãen jako zobrazovací
zafiízení standardu TCO’06. To znamená, Ïe tento displej byl
navrÏen a vyroben podle kritérií na v˘kon a ochranu Ïivotního
prostfiedí, která patfií mezi nepfiísnûj‰í na svûtû. V˘robce dal
tomuto displeji oznaãení “zobrazovací zafiízení dle standardu
TCO’06”. To znamená, Ïe i pfies jeho vysokou kvalitu a v˘kon bylo
dosaÏeno sníÏení dopadu na Ïivotní prostfiedí.

V˘robky oznaãené jako zobrazovací zafiízení dle standardu TCO’06 byly speciálnû vytvofieny
pro reprodukci pohyblivého obrazu ve vysoké kvalitû. Vlastnosti jako jas, podání barev a ãas
odezvy jsou dÛleÏité pro sledování televize, práci s médii nebo grafikou, webov˘ design a práci
s ostatními aplikacemi, které vyÏadují v˘jimeãnou kvalitu pohyblivého obrazu.*

Ostatní vlastnosti zobrazovacích zafiízení dle standardu TCO’06:

Ergonomie
• Dobrá ergonomie a kvalita obrazu, které omezují potíÏe se zrakem a namáhání organismu;

Kritéria pro jas, kontrast, rozli‰ení, odrazivost, podání barev a ãas odezvy.

Energie
• Úsporn˘ reÏim – v˘hodn˘ pro uÏivatele i Ïivotní prostfiedí;
• Elektrické zabezpeãení.

Emise
• Nízké elektromagnetické pole v okolí displeje.

Ekologie
• V˘robek je urãen k recyklaci. V˘robce musí mít certifikovan˘ systém fiízení Ïivotního

prostfiedí, napfi. EMAS nebo ISO 14 001.
• Zákaz pouÏití následujících materiálÛ:

- PolymerÛ a prostfiedkÛ sniÏujících hofilavost s obsahem chlóru a bromu,
- Nebezpeãn˘ch tûÏk˘ch kovÛ, napfi. kadmia, rtuti, ‰estimocného chrómu a olova.

V‰echny v˘robky s oznaãením TCO jsou ovûfieny a certifikovány nezávislou organizací TCO
Development. Organizace TCO Development je jiÏ 20 let v ãele konstrukce informaãní techniky
se zamûfiením na vût‰í uÏivatelské pohodlí. Svá kritéria vytváfiíme ve spolupráci s mezinárodní
skupinou v˘vojáfiÛ, odborníkÛ, uÏivatelÛ a v˘robcÛ. Od zaãátku toho programu získaly v˘robky s
oznaãením TCO znaãnou popularitu a jsou vyÏadovány uÏivateli a v˘robci informaãních
technologií po celém svûtû.

Plné specifikace a seznamy certifikovan˘ch v˘robkÛ jsou dostupné na webov˘ch stránkách:
www.tcodevelopment.com

* Pro bûÏné ãinnosti, jako je práce s textem, doporuãujeme certifikovan˘ displej z fiady kanceláfisk˘ch displejÛ TCO’03 nebo
novûj‰í verze.

(Kompatibilní se standardem TCO’06, je-li zapnuta funkce Response Improve - viz strana 23 této pfiíruãky).
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Informace v˘robce o recyklaci a spotfiebû energie

Spoleãnost NEC DISPLAY SOLUTIONS se v˘razn˘m zpÛsobem zamûfiuje na ochranu Ïivotního prostfiedí a recyklaci povaÏuje
za jednu z nejvy‰‰ích priorit spoleãnosti pfii snaze o minimalizaci zátûÏe pro Ïivotní prostfiedí. Zab˘váme se v˘vojem produktÛ
ekologicky nezávadn˘ch produktÛ a neustále se snaÏíme zaji‰Èovat a plnit nejnovûj‰í nezávislé normy vydané takov˘mi orgány,
jako je ISO (Mezinárodní organizace pro normalizaci) a TCO (·védsk˘ obchodní svaz).

Likvidace star˘ch produktÛ NEC
Cílem recyklace je péãe o Ïivotní prostfiedí opûtovn˘m vyuÏitím, vylep‰ením, obnovením nebo rekultivací materiálu. Správné
zacházení a likvidaci závadn˘ch souãástí zaji‰Èují k tomu urãená recyklaãní centra. Aby zajistila správnou recyklaci sv˘ch
produktÛ, nabízí spoleãnost NEC DISPLAY SOLUTIONS ‰irokou ‰kálu postupÛ pfii recyklaci a radí, jak s produktem po
skonãení jeho Ïivotnosti zacházet zpÛsobem co nej‰etrnûj‰ím k Ïivotnímu prostfiedí.

V‰echny poÏadované informace o likvidaci produktÛ a informace o recyklaãních zafiízeních ve va‰í zemi se nacházejí na tûchto
na‰ich webov˘ch stránkách:

http://www.nec-display-solutions.com/greencompany/ (v Evropû),

http://www.nec-display.com (v Japonsku) nebo

http://www.necdisplay.com (v USA).

Úspora energie
Tento monitor je vybaven nejmodernûj‰í funkcí úspory energie. Po odeslání signálu podle standardu VESA DPMS se aktivuje
úsporn˘ reÏim. Monitor pfiejde do jednoduchého úsporného reÏimu.

ReÏim Spotfieba energie Barevné indikátory LED

Normální provoz cca 81 W Zelená nebo modrá
(pro testování TCO)

Normální provoz cca 157 W Zelená nebo modrá
(s moÏností)

úsporn˘ reÏim ménû neÏ 1,3 W Îlut˘

Vypnuto ménû neÏ 1 W Nesvítí

Symbol WEEE (Evropská smûrnice 2002/96/EC)
V rámci Evropské unie

Legislativa EU v rámci implementace v jednotliv˘ch ãlensk˘ch státech vyÏaduje, aby pouÏité elektrické a
elektronické produkty oznaãené symbolem vlevo byly likvidovány oddûlenû od bûÏného domovního odpadu. To
zahrnuje monitory a elektrické pfiíslu‰enství, jako jsou signální a napájecí kabely. Pfii likvidaci takov˘ch produktÛ
prosím postupujte podle pokynÛ místních úfiadÛ a pfiípadnû se dotaÏte prodejce, u nûjÏ jste produkt zakoupili,
nebo postupujte podle pfiípadné smlouvy uzavfiené mezi vámi a spoleãností NEC.

Toto oznaãení elektrick˘ch a elektronick˘ch produktÛ se vztahuje pouze na stávající ãlenské státy Evropské unie.

Mimo Evropskou unii

Chcete-li provést likvidaci pouÏit˘ch elektrick˘ch a elektronick˘ch produktÛ mimo Evropskou unii, obraÈte se laskavû na místní
úfiady a zjistûte si správn˘ postup.
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